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]!ll.onnmenta literarum Hebraeonim, qnae adhncex- 
stant) in hac re potissimuffl, quod^ ad formam attinet, 
differunt amonumentis literarum aliarum gentiam, quod 
in unum volumen coUecta nobis a veteribus tradita 
sunt» Quae collectio librorum utrum data, opera con- 
stituta sit a viris eruditis, ita ut non omoes libii reci- 
perenturj an omaes casu quodam reservati Jibri In iJIam 
collectionem recepti sint, hanc quaestionem in medio 
hic relinquamns. Hoc vero constat , non omnes, 
qui olim scripti erant lihri, nohis servatos esse. In 
ipsig enim libris reservatis Hehraeorum scripta com- 
memorantur modo ohiter modo de industrias quae nuitc 
non hahemus» Lihri quoque ipsi servati agtint nonnisi 
de antiquissimo tempore usque ad Artaxerxjs mortem, 
quod Josephus jam adnotat Quae postea gesta snnt 
nusquam inveniuntnr in his lihris. ln quihusdam ta- 
men lihris ea consignata fnisse scimus ; partim enim vei:- 
siones qnasdam horum lihrorum adhuc hahemus, partim 
nomina nonnulla commemorantur in diversis aliis lihris* 
De his igitur omnihus lihris, qui interierint, disserere 
operae pretium nohis visum est. Atque sic in hoc li- 
hello pro virili parte omnes iihros iUos. commemorabi- 
mus. Statum etiam et conditionem horum librornm 
qubad licet descrihere et causas interitus eorum in- 
vestigare et exponere studehimus^ Sed quoniam varia 
Israelitarum fortuna maximam vim in eorum literaturam 
ex.ercuit, in recensendis lihris Hehraeorum deperditia 
ducem sequemur ipsam populi historiam^ 

Itaque hanc nostram dissertationem in quinqne par- 
tes dividemus, quarum prima recensehit opera deper- 
dita temporis inde a prima popnli origine usque ad 
Josuae mortem, altera, quae Judicum aetate scripta sunt, 



terda^ qa&e temporis spatio inde a SamUele usqae ad 
exilium, quarta, qnae inde usqne ad tempora Macca- 
haeorum , denique quinta exponet de iis, quae aetate 
inde a Maccal)aeis usque ad interitum populi edita sunt. 

I. 

Vt primam originem populi Hebraici iu Aegypto 
offendimus, sic etiam initia literarum ipsius et institutis 
Aegyptiorum et moribus tribuenda sunt. Servitus enira 
illa in Aegypto, quae singulos, majorum religione jam 
olim distinctos, tunc conciliavit, prolem certe omni 
proprio abstinuit cultu; pauci igitur iUi, qui fortuna 
mitiore molestissimis liberati erant laboribus, certe lite- 
ris Aegyptiorum delectati sunt et artibus. Moyses ipse 
etiam primo literis creditur i) initiatus sacerdotum, de- 
inde modo, cum terram quaerere alienam coactus esset, 
ibique diu moratus, et ceterorum videtur operam ad- 
hibuisse scientiis» Sed quamquam Aegyptfi hac tem- 
pestate , 1 vel diu etiam postea 2) ^ hieroglyphicis usi 
erant signis, et literarum cognitionem sacerdotali con- 
cesserant ordini ^), Hebraeos tamen constat liberiorem 
literarum usum vel a Moyse vel ab aliis introducta- 
rum cogniftun habuisse. Sic etiam legimus *) „Ieges 
esse inscribendas clare bene," quod de hieroglyphi- 
cis signis nuUo modo dici poterat. 

T h e c am vero, inter alias institutiones, leglmus *) 
Moysen constituisse, more Aegyptiorum, in templo, in qua 
Levitas jusserit librum ponere legum. Quitamen 
liber nequaquam noster pentateuchus erat, ea forma, 
qua nunc gaudet, cum insertae historiarum partes. quae 
nostro insunt, in eo non videantnr fuisse. Thora 
enim, quod huic tribuitur libro nomen, modo leges et 
constitutiones docendas significat, de quo dicitur»), 
„verba ejus non sunt negligenda, et ') quem deus man- 



1) Philonis vifc. Moys. I, — 2) Diod. Sic. V. 74. ~ 
3) Clem. Alex. Strom. V. VI. Diod. Sic. 1, 81. — 4) Deufc. 
27, 8. — 5) Deut. 31, 25. — 6) Deut. 31, 12. 17, 19. 27, 
26. — 7)Neem. 8, 1-^13, 1. Jofl. 8j 35. 



davit^'^ qnod non de historia dici potest, quae tradenda, 
non antem mandanda est» In omnibus etiam locis, qui- 
|)us hic citatur liber, de legibns semper sermo est cf» 
' Jos. 8, 31. 2 Chronic. 23, 4. 2 Reg. 14, 16 etc. 
Sic et festo Sucoth praelegi *), et in lapidibus exarari *) 
est jussus. Quod de nostro pentateucho nullo potest 
modo dici, nec etiam de legibns omnibus. Nomeu qui- 
dem rmn posthac nostro quoque datum pentateuchoj 
sed propterea modo, quod leges maximam partem con- 
tinere, et ipse ad usum docendi confectus visus est. 
Quare vel Psalmi, nt partes legislationis, ab Apostolo') 
vofioq appellantnr. Ante Maccab. tempora antem hoc 
nomen illi tantum coUectioni proprium videtur ftiisse. 

His legibus adjectae erant benedictipn es et 
m al e d i c t i n e s , ad foedus ineundum , ut inveni- 
mus *), et legit omnia mandata et benedictiones et ex- 
secrationes, nt in libro legum scriptum est, 

Aliam etiam vetnstiorem invenimus 1 e g u m 
c m p o s i t i n e m in Mara^ Quas eniia ibidem deus 
dicitur 5) ei dedisse leges, in libro foederis Moyses 
redegit in nnum «). Quamobrem in decalogo altero eis 
allnditur'), ntJiarchi 1. 1. id adnotat. Aliis vero deinde 
promulgatis legibus,' Moyses ante mortem libmm cbn- 
fecit, quo omnia colligerentur mandata; quem, ut- Vi- 
diinus, in templo posuit et Levitis dedit coram populo 
recitaudum. 

Sehsns harum legum, ant ^) a Moyse ipso antab 
alio quodam ex his libris sumtus in nostro pentaten- 
cho nobis servatns est Ex una enim ad plures con- 
cludendum est.' Dens scilicet narratur^j, cum atrox 
bellum contra Amalecitas esset gestum, dixisse Moysi: 
„scribe id ad ddium servandnm iia hunc librnm et trade 



1) Deut. 31, 11. — 2) Deut. 27, 3.--;3) Johann. 10, 35. 
cf. 13, 34.-4) Jos. 8, 34.— 5) Exod. 15, 24. — 6)Exod. 
■ 24, 4. icf. 34, 27. n?Kn D^min^cl pnora referenda. — 
7)' Deut. 5, 16. ■—8) QuAmquani enini equidem traditioni 
fidem esse adhibendam intyi|<1s argumentis censeo, hic tamen 
tantum discrimen dijudibare non ausim. — 9) Exod. 17, 14. 



Josuae" >). Pro Josua igitur lioc belliim coDsignatum 
erat ia noto quodam libro, ["iBp3 cum articuioj ut vi- 
detur, in libro legum,. cum nnllius. nisi hujusce uobls 
mentio uUa occurrat. Cum aut.em a,uctor 'pentateuchi 
mandatuni pro Josua seriptum recipere dubitasset, sen-, 
sum 2) fantum hujusce legis in Deuter, pro populo, ad- 
hibuit, ut pace parta et otio. quieto diligenter hoc bel- 
lum persequerentur. Quare 1.1. Deut. 26, 17. niDl ad- 
est, cum illud belluiU Exod 17, 14. jnDI^ consignari 
jussnm esset. — Sic etiam stylus ipse hujusce. libri 
legum, cum leges in lapidibus. insculpendae essent, ne- 
quaquam videtur explanatoriis ambagibus et repetitio- 
nibus laborasse, sed potius tali gayisus_ esse brevitate, 
quam nusqnam in pentateucho invenimus. In quo mnl- 
tae obviae sunt repetitiones et explicationes , ut vide- 
tur, obscurorum locorum libri hujusce legum. 

Praeter leges, archlva quaedam jam tunctem- 
iemporis habebantur. Nam et nnmerus tribtinm et 
nomina virorum multoruin, quod, nisi genealogiis, fieri 
nQu poterat, exacte nobis memorantur. Ouin etiam 
ante Mpysen genealogias exstitisse ex multis loci^ 
constat?}. His autem genealpgiis ,et narratiunculas: 
qu^sdam infttis^e suspicandum est* Npmen enim spIuiQ 
nullp potest mpdp, memoriam reruin gesfarum^ et yiri 
dignitatem reserva^re. Ita etiam in_ mulfis adhuc et vi- 
tae spatium legimus, et virorum. inp.ognitorum nonnnlla; 
facta memorabilia genealogiis adhuc adjecta iayeni- 
ra.us*). Genealogiae igitur. illae nonnullas jam con- 
t inuisse videntur . historicas notitias, et sic jam qupdain 
mpdp annales erant 

In his archiyis, si npn in legibus, utmaadatacu- 
jusy^s itineris, mansionesetiam,, quasMoyses jussu 
dei consignasse . traditur ^), yidenf ur, fUisSie, Itemque 
de libro bellorum Jehovae, qui cifatur «), du- 
bitandum est, Jitrum in. legibus an in, archivis fuerit. 

1) Opitiusin suis dissert. de libris. apparenter deperdit. 
non recte, hunc interpretatus est. locum. ■ — 2) Deut. 25, 17. 
~ 3) Genes. 5, I. eic^ -- 4:\i^:b^o^f^y W. IZ, 4l,e[c, -^ 
5) JSmmer. 33, "2/— 6) Nunfer; 2JV 14. 



Sep^ratain, eoim flil^i^er.libriiiQ.',Y, h||ud|r^e3^ectaa^an^; 
est ; contra, V verip ; p4^},.^i:chim,yeif ad .l^eges bea& 
qiiadratf BcjIInin;;- enim. e§atra< septem.gentes, . jnter quasj 
et , Emoritae erant^- man^a<^n{? a deojest^ . jdci jjco etiam tale 
bellum-jussuiin a deob^Uum Jeh6vae.pptoitn,omiiui£i. Cum 
autem; Judaei yetitij esgent^J^.) oontra iMoabitais et Amo- 
nitas dimicarcj et^eyer%»pjccttpata hoc.in bello terrae pars, 
Jephta duce^), caiisa j^qas^i^t^b.elli. atrocfe,, ad justifican- 
dam hane occupation.em uisque adv.fl\imen-,Arnon lex 
vel .de^criptio e. HhFq qi^d^nj ^Uatja?, qji^ demonstre- 
tiu* tnnc. temporisjilianGfe regiouem vBon, Moajbatis pro-,- 
priam. i^isse,, sed ., a]](,,J^m(qritis, :o]t)tentam-ret pqssessam. 
Atque. jure Israelitae,,.^anp yel Jussi (occupavere ter- 
ram,,,v;ej ,ocGupatamj,]utr Emoritaruni ijpQs^se^ obti- 

nuerunt. Ouoniam>autem'. haec lexvel descriptio dehoc.- 
age.bat hello, mosqii§ e.tii^m„pr.at saep,e.9,aicie.?.$a,ntum verba 
"iSP , li|bellum nominandiji iit..e. c. epistola.sejunctionis 
liber flominatBr,;^}, j^,&t.e, jl]^ sic lilieE^ belipruni^Jehoyae 
hic nominatur. Styjus. jY;^o , versus. ex eodeut ^ citati ita 
br,ey.is ,?t ita exactijSiest, ;Ut,;fere,ppeticus appareat etsu- 
blimis. Mag-na;;venim,;5^. maguaque iaest .paucis illis 
verbis pbscurita.S5. at^jyossumus e paiiaisrhis conclu- 
dere in cetero^.J|bros lmj.usce-aetatis. ., 

Populunji .^einde yidemu&, finito in deserto tem- 
pore, terram roccupare, sanctam. ; Pauci.; adhuc erant, 
qui Ijteris iaitiati. ; fueraat Aegypliacis. ,; Tnitio igitur 
omnia jnstituta, sicuti ..Moyses mandaverat, facta vide- 
mus.- .„Populus .enim ,olt)secutus est, di^bus Josuae^ 
Jehovae" *) et legibus divinis magna adhibita est cura. 
Sic legimus festum Sucpth ^) inde ex diebus Josuae 
uou: celebratum tfuisse, ep duce autem esse celebratum. 
Quo. festo cum mandatum esset^), ut libpr Jcgum post 
sept.em aunos praelegeretur, et occupatio terraeperVH 
annps ') potissimum cpntiauaretur,. nece^se est putare, 
festum Sucoth idem esse, quod Josua cellebrasse dici- 



1) Deut. 2, 9, 19. — 2) Judic. 11. — 3) Deut. 24, 1. 
Jes. 50, 1. — 4).Josua 24j.31,^5) igeem..8,'2i — 6)Deufc 
31, lCf. sq. — 7| •Jbs.. 14,' :ib, 7. Tlvalmc. T^act;")GIm^^^ 



8 



tnt >) ; ■ qu<^ ^ lihriiin, legttm le^bati Atque eodcm 
omnia mandata JosuW fecit; ham et altere coDstruxil ^}, 
et beiiedictiones praelegijussit,'!et quas Mbyses imperavit, 
Josua saxis insculpsit leges. -Pi^b^^taM "iJa tameh, qua 
ratione so-ibi mandatum, Deut. 27, 8«, rrnn nDB^D 
scripsisse dicitur Jos; 8j 32.' Quae verba, ut LXX, 
Deuteronomium veteres commehtatoresinterpretantur. Sed 
hullo modo h o c saxis insculpsit. ' Nam primum jam 
supra demonstravimus^ verba Tbora, rnai '"131, 
collectionem solam lei^m fUisse; ideo etiam alio no> 
mine ac Mischne •Thbra, quod rex sibrscribere jussus 
est*), appelliatur Dnai verba^ ^sie cumMoyses scri- 
bere imperfesset *), hequaquam verisimile est, Josuam 
Deuteron. lapidibns exarasse.' ' Deindfe ■ etiam Deuter. , 
cum ma^itudihe ipsa, tum -prbpter crebras repetitib- 
nes, haud accommudatum es^ad insculpehdum lapidibus. 
Itaque ceusendiiin est, sensum modo-legum, ut jnssum 
est, qui in librolegum fuit, lapidibu!; idsculptum esse; 
ita etiam Chaldaeus vertit yerbum illud nJjyD i^de- 
script ib" pB^ns". Recentioi-e demum aetate noinfen 
Mischne nosti^b DeUter. impo^itumest. .; 'rir. 

Ante mortem Josua ipse divinis nonnulla ad- 
didit legibus. Sic enim legitur *} ,^t dedit populo le- 
ges," In sq. vero versu dicitur haec omnia [quae ad 
priora referenda suntj Josua in librnm legum scrip- 
sisse. Historiam suam in eodem consignasse eum, liaud 
exspectandnm est. Foedus igitnr, quod cum populo 
inierat, [hoc enim in priore versu narratur], descripsit 
in librb. Hoc foedus autem, quod de obedientia 
omnium legnm factum et in librb consignatum erat, le- 
ges omnes, quas promulgavit, etiam ibidem fuisse de- 
monstrat. Ridiculum enim esset propositum consilium 
de obediendis legibus inscribere, leges autem ipsas 
omittere. Itaque sine errore pbssumus judicare Jo- 
suam novas' leges et institutiones veteribus adjecisse^ 
et in libro legum designasse. Qui liber nunc non 



1) Jo8. 8, 34. — 2) Jos. 8, 31. Deufc. 27, 5. — 3) Deut. 
17, 18. — 4) Deut. 27, 8. — 5) Jos. 24, 26. 



amplius liber legis Moysis, sed potias leg^tim Elo- 
him liber appellatur^). 

Etiaai descriptionem terrae invenimns^) tunc 
a viris confectam, quds Josua miserat, qui occupatam 
(ferram designarent. Quae descriptio videtur archlvis 
adposita. esse, Ita enim solum factum est, ut nomina 
multarum illarum urbium et distributiones nostram me- 
moriam attingerent. Quamobrem etiam traditio ^) nun- 
cupat Josuam auctorem memoriae snarum rerum ge- 
starum. Quae enim Josua duce consignatain annalibus, 
ad verbum descripta et explanata sunt *) in libro Josuae. 
Rudimenta igitur et ongo literaturae hebraicae in, 
legibus nobis occurrit, et in iarchivis deperditis, quae 
brevi quodam stylo dictata erant. Moyses enim etalii 
literis initiati externis, utilitatis cansa et necessitudinis, 
jam prima in origine hujus populi, res necessarias' 
literis mandaverant; et eruditione usi peregrina aliter 
literaturam coluerant, atqiie in aliis gentibus, in.quibus 
literarum cultus sensim sensimque efflorescebat. Gens 
autem postea religioni dedita priscae, haud oblita nio- 
numentorum, non modo sedulo ea conservavit,sed etiani 
eorum stylum imitata est, et hoc modo nisi perfectum, 
immutabile certe orationis genus colnit* Unus enim 
stylus, unumque studium in omnibus observ^itur *), 

II. 

Cum autem haec gens et illi homines, qui literis 
erant eruditi Aegyptiacis, vita decessissent, et po- 
steritas bellis diuturnis ferox et barbara ne legibus • 
quidem operam navasset, et sno arbitratu institutiones 
sibi formasset ^), literatnrae a patribus traditae memo- 
ria abolita est, et leges illae, [quae populi parti sem- 
per tamen sacrae fuerant], modo a sacerdotibus in arca ' 
foederis, cujus hac aetate perraro mentio fit, pro pancis 



1) Jos. 24, 24, cf. Neem. 8, 8. — 2) Josua 18, 9. — 
3) Thalra. Bab. Bathr. 14, 2. — 4) Aharban. praef. libri 
Jos. ~ 5> UtSpinoza tract. Theolog^ hoc disierte probar^ 
Btudet, — 6) Judic. It, 6. 
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piis asservatae suat. Populns vero a majorum mandatis 
xnaxime abhorreljat. Quin etiam et idolum in, honorem 
JehovaeMiphas exstrux.it i), ohlitus fuadamentum totius 
legisiationis. Simsou sicutr etiam fihi Elimelech ^) alie- 
nigenas iu matrimoniura duxere, et Jephfa filiam im- 
molavit. Quae omnia satis declarant, populum nulias 
tunc leges cog*uovisse ; quae quoniam tamen nohis ser- 
vatae sujUt, iu templo custoditae videntur fuisse. 

Novum vero iiteraturae genus tunc yidetur flor, 
ruisse. Ad quod etiam veteres incolae pro virili parte 
videntur attribuisse, Hae enim gentes, quae, ut ita 
dicam , in media eruditione vixerant, CPhoenicum enim 
et Aegyptiorum nota est gloria), certe jam literis ope- 
ram nayahant, et quandam assecutae erant. culturam. 
Sic invenimus urhem nominatam ICD n^^lp , quae 
celehreest assecuta literis nomen, et quae vel postea 
splendorem servaljat, TDl enim „templum"' nominaba- 
tur. Alia etiam urbs nJD nnp nomen hahet, qudd 
G e s e ni u s urbem legura interpretatur. Atque certe cum 
servati incolae multa genti Hehraicae tradiderunt, tum 
opcisi monumenfa reliquerunt, quorum vim absconditam 
iuscia pectore tuebatur intimo. 

Nimirum igitur acceptis his scientiis populus ce- 
leritar altum assequi potuit^-adum, et a ruditate belli- 
cosa et feroci raptim pervenire ad meliorem vivendi 
moduaa. Itaque exspectandum est, Judicum aetate, nt 
tunc temporis, scientias et apud Hebraeos lloruisse. 
lii. cantico 3) Deborae sic etiam dicuatur e tribu Ze- 
bulon fuisse, qui artis periti fuerint scribendi. Etiam 
incoiae urbis Jabes, ut videtur hac aetate, memoran- 
tur') docti Cmsse. Qmn edam vel populo ipsi ^rs 
scribcndi u itata erat. Puer enim quidam narratur ^) 
captu«, cum, victis Midionitis , a Gideone interrog.atus 
esset de viris illustrissimis, . eorum nomina et numerum. 
scrii!sisKt>. , Nec certe carmiua «) tum et rerum gesta- 
rum mcriioriae populum deficiebant. 



DJuriic. 17, 3: — 2) Buth 1, 4. — 3) Judic. 5, 14. 
— 4) 1 Ciiron. 2, 55. — 5) Judic. 6, 14. — 6) Judic. 
II, 40. 21, 21. 



Seri nihil servatuin habpinu?, nisi carmein Deh|0- 
rajB nec ulla quidein uobis mentio occurritlibrorum.de-^ 
pei;ditorum. Non ut alias, [in ceteris et Josuae et 
Reg. et Chrpn. lihris], ad ceteros., in libro Judicum, , 
r.emittitur libros, quamquam in yitaJudicum, ^ui.humili,. 
ut solcbat, loco orti dignitatem assecuti sunt , inultat 
fuisse memqrabilia opinandum est,^ et de multis uomea 
regnique spatiuiii modo memoratnr ^) et cete^a facta; 
videntur omissa, Cujus rei causa certa liaec t^ntura vide-, 
tur fuisse, quod piae posteritati religioni qrat, libros 
vetustos s.ervare, qui verecundia dei unici Jebovae. 
egebant, et ab impiis confecti erant auctoribus. Pro- 
peterea modo videutur et auctores nostrorum librorum, 
qui vel ipsi prophetae erant vjel, prophetae habeban- 
tur 2), . speciatim. meraorare impia moQument% dubitasse. 

GenejilQgiarum vero mentio nobis adest , quippe 
quae semper, sanctic habereutur. De nonnullorum enim. 
vjrorum nominibus legimus '), qui Judicum temporibus 
verisimiliter vixeraut, „et verbia haec sunt perantiqua." 
Cum propter antiquitatem quaedam fides his tribuatur 
verbis, nomina illa e fonte perantiquo sumfa videntur, 
qui certe intererat inter alias genealogias servataspost 
exilium. 

Cum autem; per hancf t^rapestatem varia populus, 
actus fortuna, pedetentim; inyetejrs^sset in terra, ]aetae- 
que. et diversae, res ei. eyenissent, Samuel judex po- 
puli simulque prqpheta, ad pristinas populum assue-- 
fecit leges , divinas , et, sanctam.Moysis legislationem. 
introducere studens,, opus, quod Eli et priores jam 
inchoaverant, feliciter fmivit. , Populus enim unum tunc 
cultum maguam partjBm habebat, et sanctum fqederis 
tabernaculum pufabat. Mandata facta, videmus festa- 
que celebrata, Sic pascha magnifice actum. est et 



1) Jttdic. 12, 8. — 2) Joseph. coafc. Apion. 1, 1. — 3) 
I. Chron. 4, 22. 
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stunptaose ^), et dnm adhac prophetiae pdpnlam defi- 
cinnt, ahiahi videmas prophetaram discipalos et pro- 
ficiscentes et caritantes *). Vetas lex renovata Vi- 
detar, novaeqae institationes laetam fractam edidere. 
Attamen g'ens , Samaele indies factd infirmiore, anias 
potestate maxime egehat, et regem creavit. Cam au- 
tem hac re forina civitatis permatata esiset, et a pris- 
tinis institatis et simplici pietate, damriegnam adhacvi- 
gehat sacerdotaIe,novamhoc regimen maxime abhorrnis- 
set, Samuel perdoluit, novas que credidit opus esse 
veterihus adjici leges, ne civitas regia potestate pre- 
meretur, neve sacerdotalis ordo amitteret dignitatem *). 
Quamohrem legimus *) „et praelegit JSamuel regni 
c n s tituHo n e m et scripsit in libnim illnm et po- 
suit ante deam." Quam oonstitutionem alii volunt esse 
descriptionem illam ahusus regiae potestatis, supra, 8, 
11 — 19, cui sententiae LXX assentiuntur interpre- 
tantes Aixa»c3fia rcu ^aotXEo;. Fortasse etiam Jose- 
phus huic opinioni favet, qui narrat *) &q 8'in8 (ptjy.riaa 
TO ^aaiket aaxTiiqCav 6 Xao^, xa. fieXXorTa avii^^qaEa^ai 
xaxa avtoi^ ygat^a? 6 jt^orpnjtvi dve-jfvci, abusum igitur 
regiae potestatis populd praedixit. 8ed nequaquam 
hoc rectum est. Hic enim ahusus supra descriptus 
Don jus est regni HDI^Dn, sed regis li?lon, qui tale 
sibi arrogavit, sicuti etiam his sapra nominatur ^). 
Nec etiam verisimile est tale jus , quod injuria rex 
sibi vindicaverit , nec qiio rex usus sit bonus, regi 
coneessum et in libro eonsignatam esse; et si vatici- 
natus Samuel modo esset , quod J o s ep h ti s referre 
vultj ndn de jure sed vaticinatione scribenda in librnm 
sermo esset. Itaque alii : antumant , cum praeterea ar- 
duum videatur , Samuelem iratum esse de rege 
creato, Moyse jam regem ieligi jubente, illas leges 
in pentateucho '') eandem constitationeni esse , quam 
Samuel scripsisse dicitur» At in Deuter. sermo cuqi 



1) n. Chron. 35, 18. — 2) I. Sam. 10, 5^ 19, 20. — 
3) I. Sam. 13, 10, 13, 14. — 4) I, Sam. 10, 25. — 5) Jo- 
seph. Antiq. VI, 5. -- 6) I. Sam. 8, 9, 11- — 7) Deuter. 
17, 14. sq. 
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sit „si veaeris iu. teFram et ibi habitaris" etc, nequa- 
qnam illae leges institntio illa esse possunt, qnae 
certe tali non ,est forma facta. Praeterea etiam in , 
Deut., non de jure regni, quod exspectandum esset, 
nec de regis potestate leg'es promulgantur , sed potiu3 
mandata, quae regi sunt observanda, et quae ^^Dn mUD 
appellantur, sunt consigaata. Samuel igitur tantum 
propterea iratus est populo, quod regimen dei asper- 
naretur et amplius regis potestate egere noUet, Quia 
etiam abusus ille a Samuele descriptns leg^em Moy- 
fiis quodam modo agnoscit et evitat; non enim ve- 
titum ne tieret a rege , et tamem mala permulta pro- 
plieta veretur. Constitutio regni Samuelis ergo 
nos non attigit sed remota est. Quae autem, quoniam 
coram deo, in templo, ponebatur, et ipsa in quodam 
noto libro consignabatur, libro legum adposita vide- 
tur, in quo et Moysis et Josuae leges notatas vi- 
dimus. 

Rege creato, regiaque potestate firmata novae le- 
ges, novaeque institutiones factae sunt, inprimis a Da- 
vide. et Salomone. Saul vero sacerdotum exosus 
potestatem, vel quia bellis et seditionibus fatigatus 
tempus nou habebat de salute patriae cogitandi, leges 
uon narratur tulisse, Oontra Davidis mandata tra- 
duntur multa. Sic David dicitur ^) contra militum 
yoluntatem 1 e g e m sanciisse de praeda divi- 
d e n d a , quae usque ad auctoris tempus sancta ha- 
bebatur. Atque et de ordineetstatuLevi- 
tarnm nonnuUa mandata imperavit ^), quae i^cripta 
esse scimus. ,Nam Josia rex dicitur ») eis obsecu- 
tus esse , et ea cognovisse» Etiam d i v i s i o 
Levitarum et templi forma, omniumqne 
vasorum Davidi tribuuntur, quas consignatas 
esse in libro auctor aperte tradit *), et quas diu deinde 
exstitisse comperimus. Nam tum Salomo, ut man- 
data erant Davidis, et Levitas distribuit et or- 



1) I. Sam. 30, 25. ^- 2) I. Chron. 15, 16. — 3) U. 
Chron.35, 15. -- 4) I. Cliron. 28, 11— 19efc24, 3et23,6. 
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fliriavit *), tum etihm iAein J o s i a Ita onmia paravit *), 
Sic eniin dixit „praieparate vos ad divisiones" nnahDD 
m nD^B' anDQDK Quae fortasse prbpterea sic ci^ 
tiantur, quod Salomo jam tum regnabat I. Chron. 23, 
1. cuiri leges illae latae sUnt. Ceterum non omnes 
versiones videntur legisse 3nrD3i LXX enim vei*- 
tunt Std ^Bi^oi; et legunt io-Uur I^D ♦ Pro quo auctor 
Pseud. Esdr. habet T»2 ; In hoc enim libro Ij 5, qiio 
eadem historia, iisdem verbis traditur, adeist xara titv 
j.isyaXetOTi^raSaXofjtoi^rp^ tov "viov avrov. Vulgat: etiam 
mirum in modum a lectiOne abhori^et Heliraica, vertens, 
juxta magnificam Salomonis descriptionem. Etiam post 
exilium secundum haec inandata Davidis, Levitae di- 
cnntur ^) distributi f aisse ; qiiae ideO trim exstitiSse clare 
apparet. Quae praecepta videntur^ cum et ipsa ad 
cultum spectassent, in templo custbdita esse. Quare 
etiam usque ad tempora post exilium integ-ra femane- 
hant. 

Josia rege *), liber inventus.est a sacerdote, qui 
Thora appellatur, et a Moyse confectus dicitur. Quo 
rex maxime perterritus quosdam misit, qui de eo pro- 
phetissam rogarerit quandami Pentateuchus- noster hie 
liber non erat. Nam cum ille, ut opus Moysis, jam 
tum in vulgus editus esset, nullo modo tam incogrii- 
tus esse potuit, ut de eo rex pertiriiescere debuisset. 
Graecia jam tunc t6mporis libros insignes conservavie- 
rat, et certo, regem et saeerdotes, Judaeae civitatis ex 
aevo literis deditae, suum divinum librum omnino igno- 
rasse, minime credendum est Eichhornius qui- 
demputat, repertum librum ipsumpentateuchum aMoyse 
confectum esse, et avVoV^agior , qui propter hanc di- 
gnitatem regem tam vehementer perterreret, Sod raira- 
culum loco ejus , quod haud probabile videtur , poni- 
mus. Nam per septingentos annos eundem exstitisse 
Jihrum, certe mlrabile est, praesertim cum ne in magna 
quidem habitus esset cura, In locd enim abscondito 



1) n.CIiron, 8, 14. — 2) 11. Chron, 35, 4.— 3) Neem. 
13, 24. — 4) II. Chron. 34 cf. II. Reg. 22. 
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apud theicam nummarlam inveuiebatar. Itaque liber hic 
repertus collectio legum illa a Moyse confecta et ab 
aliis aucta et rescripta habenda est. Hanc ob causam 
etiam liber Thora hoe in loco nominatur, quemlibrum, 
supra demonstravimus, leg'es mbdo complexum esse, 
et aliasi) verba foederis, sictiti etiam nominatur le-r 
gum. liber =*). Etsi enim leges omnes hujusce libri ia 
pentateucho fuerant, tamen hic non tam sanctus habe- 
batur, quam ille liber, qui in templo situs magnam 
assecutus est hac re dignitatem. Exsecrationes vero 
eidem adjectae ■ facile regi formidinem injicere pote- 
rant ^), cum vidisset leg'es uon observatas esse. Verum 
quod liber hic legum, qui, quamvis semel modo in 
templo eum exstitisse paucis cognitum concedamus, ta- 
men persanctus habebatur , regi potissimura ignotas 
erat , causam opinor sitam esse in statn rerum. 
Manassem enim regem idolum in templo scimus col- 
locasse. , Quod cum toti Moysis legislationi esset con- 
trarinm, nequaquam rex leges illas in eodem templo 
pati et servare potuit, sed potius eas ejecisse creden- 
dus est Quare cum cultus pristinus a Josia restitu- 
tns esset^ etiam leges illae in illo loco inventae, quo 
absconditae rejectaeque jacebant, in prisdnam restitutae 
sunt dignitatem. Conjecturis igitur haud incertis JSr- 
matum videmus, quod etiam opinio fert, subregibus impiis, 
qui templum profanarunt sacrum , legum librum ne- 
glectum et rejectum esse. Pii vero reges maxime eum 
honorabant, et prophetae eum regibu^ explicabant. 8ic 
Jesajas diciturO Ezechiam leges docuisse et in viam 
dmdsse rectam. Atque si |mores in fabulis relatos et 
consnetudines, in rebus vel iucredibilibus , veras nec 
omnino fictas habemus, comperimus ^) prophetas ipsos 
nonnullas adjecisse legibus institutiones. Quae^ vel 
his in miraculis templum semper spectant, cf. 2 
Chron. «9, 26, 



1) 2 Reg. 23, 3. — 2) Exod. 24, 4, 7. 31, 27. Deut. 
28, 69. — 3) 2 Reg. 22, 16. — 4) Siracli 48, 22. — 5j 
2 Macc. 2, 1. 
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Literaiura vero hac aetate summum apnd He^ 
braeos assecuta e^t culmen suum. Multa enlm mp~ 
numenia nobis supersunt, eaque optima, quae Judaea 
olim protulit. Sed ut eadem maximam partem aut ad ci~ 
vitatem spectant, autadprovidentiam deiet ejus sanctum 
regimen, sic etiam deperditorum modo, quae eadem 
tractabant, mentio fit, et ad eadem auctores nostrorum 
librorum lectorem remittunt; cetera nox tegit et oWivio 
isempiterna, quae paucis modo notitiis in relatione fqrte 
elapsis illustratnn Itaque etiam primum annales cita- 
tos, deindC prophetias, quibus nostri libri orti sunt, 
tractabimus ; de ceteris postea agemust 

A, De Annalibus, 

Annales res gestas continentes in libris re^met 
Chronicorum persaepe laudantur, quibus dicuntur res 
omissae inesse. Recte igitur jamTheodoretusi) ad- 
notat, in archivis laudatis multa esse tradita, quorum unam 
partem ab auctore librorum regum, alteram ab auctore 
Chronicorum pro ratione quavis excerptam fuisse. 

Quamobrem etiam, cum auctor Chronicorum, qui 
sine dubio post exilium vixit ^j, illos annales norit, 
temporibus etiam hisce eos adhuc exstitisse, necesse 
est opinari. Nostra quidem aetas magnas movit dubi- 
tationes de libris Chronip. , et omnia amat suspecta ha- 
bere. Nec defuere auctoresjUtDe Wette et Gram- 
berg et alii, qui omnibus in rebus suspicionem inveni- 
rent, et modo auctorem callidum et astutnm haberent, 
modo socordem et segnem, ita ut uesimplex quidem 
nec veritatis amans appareret. Sic etiam libros citatos 
esse fictos putabant, et seu studio ostentandi, multo- 
rum se cognitione librornm esse doctum et instructum, 
seu cupiditate citandi aviditateque gloriae permagnae, 
ab eodem nominatos. Sed multa opprobria jam et a 
Dahlero eta Keilio eruditeetcum sagacitate rejecta 
sunt, et quamquam nonnnlla adhuc defensione indigent 



1) Quaest. 3 Reg. 9, 49. — 2) Beditum enim narrat 
2 Chron. 36, 23. cf. Genealog. etiam. 1 Chron. 3, 18—24. 
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diligentiofo et emicleatiore conimeiifatione, tamen hiewe 
noa impediant, qubniinns nostira dissertatio vem sit ef 
nixa veritate. Huic enim sufficit^ si citatos libros sic 
tractamus,ut nulla: remaneat repngnantia et discrepan- 
tia a libris legum, et quaedam-etiani appareat relatio- 
nis verisimilitudo. Niillo enim-modo siede veritate flii- 
bitare debemus &mplitts, cum in quovis libro, qaae vi^ 
risimilitndine utuntnr, et ab omni remota sunt contrft- 
dictione, praeseFtim si in eadem re hihil invenitur sii« 
spicionis, haud omnino neganda^sint. 

Maxime autem verisimile est, iibros illos, qnisem- 
persancti habebantur, cum Judaei inpatriam rediissent, 
post exilinm coUectos et servatosesse, ettantam,hostili 
Maccab. aetate, in illa calamitate et vexatione ih- 
teriisse. NecUlla hobis causaoccurrit, cur auctor finxissb 
hoc censendum sit^ cum studiiMh illud perversum, su» 
pra indicatum, vanae ostentationisj certe immierito adju- 
dicatum auetoti sit. Restat 'quidem uunc ut repa- 
gnantiam librorum Regum et Chronicor. toUamus. Acvc- 
rum est, dum critieis inquisitionibus clare et apparen- 
ter demonstrari potest, eosdemiibros et Chronic. et Re- 
gum libris fontes serviisse, auctorem alios libros atque 
auctorem lib. Reg. niincupare, -et 'fontibus snis alios ti« 
tulos afiingere. Sed diversitas solis in nominibns li- 
brornm, non id libris ipsis sita est. Revera enim auctor 
Chronic, qubniam multa iisdem verbis atque auctor 
Regum, paucis mutatis, refert , clare' hac re demdh- 
strat, se eosdem fontes Habuisse, quia forte 
utramque relationem concinuisse ^ minime putandum 
est. Sed cumin collectiohe' librofnin' pOstexilium fbrma 
permufata esset, etiam -alia' nomiha et diversa eis im- 
posita sunt. De hac forma autem librorum et jdecau- 
sis horum nominum paulo post agemus. Nunc sta- 
tus ante exilium- nobis ihquifehdus est et adambranduS; 
et annalium institutio. 

Prima origo. horam Chronicprumr Salomone regc, 
liobis obvia est. De Saulis enim imperio nihircitatur, ne~ 
qiie etiam quidquam ab auctore regam,quihaecchronica£oIa 
digna memoratu haboisse videtnr^ de Davidis regno. 

2 
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Contra aactor CbroQicpram aper;te, f^d fontes.siioalec- 
torem remittens, trailit ?•}, res g^estas Pavidis priores et 
posteriores consigiiatas ifuisse in verbis j^amnelis Gadis 
etc. cnm ejas. fortitudine et regno temporibusqae, qaae 
ei\et ceteris pqp-alis orbis terrarum accidissent. 
Cam ceterarum genti^im historiis igitor conjiintcae fUere res 
gestae ejus, Itaque etiam^ res dieramDavidis» 
non regum «aepe nominantur. cf. 1 Ghron. 27, 24. 
23, 27. Salompne igitur rege,. prima archiva coepta 
sant; qaae, qaoniam 8aIomon: solus. in ambabus 
regnaverat ' civitatibas, liber Sal.pmonis tantum 
nominatur ^). Postquam aatem civifas in duas partes 
diyisa est, in ambabus scripti annales sunt^), quilbus nomen 
impo.<iitnm est rerum dierumr pro regibus Ja- 
daeoram nut Israelitarnm. Atque hi annales, qui 
de qaoqae rege, praet^ impium muliebre regimen Atba- 
liae, in calce semper instruendi caasa de omissis re- 
bas xiitantur, continuati sant asque ad Jojacimi mor-^ 
tem. Quo rege , civitas maxime pertarbata, ne- 
qae . amplius cara rebas describendis adhibita est. 
Pehinc igitar libriChrpnic. aregam libris maxime ab> 
iorrent. ' 

Qaoniam sic templo vel palatio regali aedificato 
simal haec archiva institnta sant. prima^ conjiciendum 
est, in aliqao loco ^eorum posita illa esse. Apertum 
ante exilium non habemus indicium. Quocamqae in 
loco autem fnerint haec archiva, semper videntur a vi- 
ris confecta esse tali munere fungentibus. Titnlus enim 
T3^P, eajus prima mentio Davide rege fit*), his vi- 
delnr *) adjectas yiri^, , et haud ,; parvi erat. 

Sed citatorum aunaliam auctores nonnulli etiam 
prophetae erant, praeter illos scriptores designatos. Sic 
legimus*), Jesajam scripsisse res gestas Usiae, et in 
aliis locis haud obscare hoc indicatam est de aliis pro- 



1) 1 Chron. 29, 29, 30. — 2) 1 Reg. 11, 42. — 3) 
SiC etiam mos erat ceteris gentibus. Est. 10, 2. 6, I. App- 
cryph. EBt 12, 6. — 4) 2 Saro. 8, 16. — 5) Gesen, in 
Lexic: •^•6) 2 Clii-on. 26. 
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phetis^). Quia etiam iii ommbus locis, .qatbtis res di- 
Runtur fkiisse iu verbis prophetae cujusdam, na^3, hic 
auctor harum est habendus. Nam locus modo, quo 
hae res inveniri possent, certe iali notatione non pot- 
est indicari, cum et supervacuum videatur et ridiculum 
sit, historiam regis cujusvis^ verbis prophetae et factis 
indicari. Praeterea etiam multis in locis, . e. c. 2 Chron. 
20, 34., quibus multorum prophetarum vaticinia pro- 
feruntur, in unius potissimum verbis historia dicitur 
relata esse; de ceteris nihil memoratur. Sic in I. L 
quamquam permulta de mirabili illo vaticinio- Michae 
referuntur, contra Jehu oraculum breve etparvumest, 
2 Chron. 19, 2, 3., in hujus tamen verbis traditur 
historla fuisi$e tota. Quod si locus modo indicaretur. 
quo inveniretur, non minore vaticinio hoc, sed majore 
illo vaticinio signijScaretur. Nihil igitur aliud his nota- 
tionibus notatur, nisi hunc prophetam historlam regis in 
suis vaticinKs descripsisse. Tradjtionem etiam de au- 
ctoribus prophetis Josephus*) nobis servavit. 

Sequentes prophetae, [aiii enim auctores nobis non 
memorantur], hac inquisitione praemissa, nobis scripto- 
res annalium citatorum occurrunt. — Salomonis vitam 
descripsere Achya Idda et Nathan *), quae ab auctore 
regTim liber Salomonis appellatur. — - Rehabeam habet *) 
vitae suae auctores Sumaja et Iddo» — Abijae historiam 
videtur Iddo descripsisse ; hujusce enim operis com- 
mentationem, K^IID, ut infra videbimus, auctor Chroni- 
corum citat ^) et habet fontem. , Quodsi opus Iddo 
non vita Abijae fuisset, nequaquam verisimile esset, 
hujusce commentationem res gestas continuisse relatas. 
— ' Jesajas dicitur «) scripsisse res Usiae, quae non, 
ut alias , in visionibus dicuntur fulsse; Jesajas 
enim creditur '), Usia rege j vaticinia ^ quae CDnD"] 



I) 2 Chron. 20, 34. 33, 32. Syj*. interp. 1 Reg.17,18? 
— 2) Joseph. cont, Ap.1,7. —3) 2 Chron. 9, 29. — 4) 2 Chron. 
12, 15. — 5) 2ChroD. 13,22.— 6) 2:Chron.26,22.--7) Hanc 
traditionem, omissisfabelli^ quibusdam, Abulpharagius Histor. 
Dynast. ed. Pocok. 60. uobis servat, ejiamque arabic. parap. 

2* 
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appellantur ^), non edidisse* Sic enim legimus ^), ini- 
fium visioDum fuisse, Usia mortuo, cui re^i etiam 
nou traditur ^), sicut Hisciae, lepram sanasse. — Contra 
vero Hisciae vitam comperimus *) ia visionibus Jesajae 
fuisse. — Josaphatis res gestae dicuntur ^) ab Jeliu 
enarratae esse^quaequidem abauctore Chronic. referuntur 
annalibus Israelitarum adpositae fuisse , ab auctore 
vero regum, ante exilium igitur , in alibus Judaeo- 
rum adhuc inventae «). — Manassis peccata tradun- 
tur ') et ejus poenitentia relata confecta esse ab Hosai. 
Preces ejus et verba prophetarum narrantur in Israe- 
litarum arcLivis fuisse. Peccata autem ejus videntur, secun- 
dum testimonium auctoris regum^), simul cum rebus gestis, 
annalibus Judaeorum infuisse. Quae res non vi- 
dentur, ab Hosai aequali Manassis, narratae esse, sed 
potius post hujusce mortem. Meditationes enim piae 
illae, ac 2 Reg. 21,- 7, 8, :9. ipsi narrationi interposi- 
tae, semel modo in historicis libris hic occurrunt ; missio 
etiam prophetarum valde universaliter ef incerte, sicuti 
cohortatio, relata cst, 1. I. 10 — 12 sqq. ; e multis 
enim citatis sententiis est formata cf. 1> Sam. 3, 11 etc, 
— Ceterorum regum et Judaeorum et Israelitarum re- 
rum auctores nobis non memorantur, seu quia pro- 
phetae non erant, vel omnino " ignoti^ seu consulto 
ab auctore Chron. omissi* Hic enim non nominamodo 
multorum non memorat, sed etiam opera sceleratorum, 
quos impii reges habebant auctores, . de industria non 
citat. Sic Joranii. de regno nihil citat, qui scelera- 
tissimus simul et raaxime impius dicitur ®) obiisse sine 
gaudio et misericordia , et neoraculo quidem dignus 
visusestj^®) epistola enim sola ad eum mittitur, quae 
malum ei praesaglret. Idem etiam de Amone in- 



Jes. 6, 1. dicens 

„haec visioprima estpost omissum donum propheticum." 

1) Jerem. 1, 1. Zephan. 1, 1 etc. — 2) Jesj. 6, 2. et 
alias. — 3) 2 Ghron. 26, 22. cf. Jes. 38, 21. — 4) 2 Chron. 
82, 32. — 5) 2 Chron. 20, 35. — 6) 1 Reg. 22, 46. — 7) 
2 Chron. 33, 18, 19. — 8) 2 Reg. 21/17. — 9) 2 Chron. 
21, 30. — 10) 21, 12. 
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venimiis, qtii sceleratior ipso patre Manasse erat, et, 
„idem," ut dicitur'^)^ '„tanta mala qui augmentabat." 
Achasiae aUtem d"e^ rcgno ne in libris regum quidem 
quid^uid citatur, quia non diu regnaverat *), 

Praeter hos annales Davidis res gestae di- 
cuntur descriptae csse ^) a Nathaue, Samuele et Gade, 
ad quas, quia inter annales regios ante exUium' 
institutos non fuerant, auctor reg^tfm lectorera non re- 
misit. — Etiam ceterarum gentium historiae, 
quae nohis memorantur *}, confecf ae hac aetate sunt» — 
Mirahilia quoqueprophetarum facta et dicta honor 
non videtur attigisse ante exiliumutin annales reciperentur, 
quoniam persaepe regi invisa fuerant etsuspecta, itaut 
nequaquam ea in suos annales recipi pateretur* Quae 
nihilominus in quibusdam libris erant consignata, 
cum eorum memoria scriptores nostrormn librorum haud 
deficeret, et imprimis, auctorem Chronic. , praeter libros 
Regum, etiam eorum fon tes habuisse, cognosci liceat. 
Multis enim in locis omnia iisdem quidem verbis, sed 
tamen etnonnuUamutatatradit. Quodmodo, iisdem fontibus 
mutatis, fieri poterat. Quamobrem etiam nunc relatio- 
nes nonnullae, et stylo et forma, insertae orationis par- 
tes nobis apparent ^). 

Ex historiarum libris auctores Samuelis et Re- 
gTim relationes extrahebant suas. Hae autem non re- 
scriptae et transformatae erant, sed potius ad verbum 
fere adhibitae. Mos enim erat Hebraeis historias ac- 
ceptas tali modo excerpendi. Itaque etiam nunc inve- 
nimus eadem facta bis et ter in libris Regum et Chro- 
nicorum et Jesajae Jeremiaeque iisdem semper verbis 
repetita. Atque in multis aliis locis repetitiones eodem 
modo persaepe adsunt. Similitudo igitur, quae nostris 
libris magnam partem inest, etin verbisetinmodo nar- 
randi, etiam libris illis deperditis propria videtur foisse. 



1) 2 ChroD. 33, 23. — 2) Comparetiir cum hoc memo- 
rabilis dissldentia inter libr. Beg. et Chron. 2 Chron. 22, 
2. cf. 2 Beg. 8, 26. — 3) 1 Chron. 29, 29. — 4) 93, 29, 
30. — 5) Berthold, Einleitung IH. Ueber die Quellen d- 
Bucher d. Konige. 1 Beg. 21. 
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Quod vero nemini mirum videafur, tam diversos aucto- 
res, tam diversis temporum, spatiis, noa in operibus suis 
inter se differre^ cum stylus simplex inconditusque, 
cui ab Hebraeis haud magna est adhibita cura, jamjam 
ipsa simplicitate alius alii similis, differentiam ag^noscere 
haud tam facile lectorem sinat. Huc studium accedit, 
quod omnibns anctoribus pi^oprinm videtur fuisse, voces 
majorum et verba - adhibendi in descriptionibus ; ftuo 
etiam similitudo quaedam efficitur. 

Anuales autem iJli, qui citantur, certe plus in se 
cobtinebant, quam librinostri. Sic enim legimus persaepe 
ceteras res gestas, quae omissae sunt,soriptas esse in libris 
illis, et Tibiubi factis occurrimus, quae nobis non re- 
lata sunt, sicut historia Chusch JPs. 7, 1. et aliorum 
multoroffl» Etiam si removeamus prophetarum miras 
res, perpauca nobis de civitate et de regibus rema- 
neut, et saepe nihil aliud nisi „et fecit seu malumseu 
bonum." Injustitia Achabis in Naboth diligenter et 
copiose traditur, qnia Eli malum praesagiebat hic, con- 
tra vero de sanguine a Manasse injuste effuso et a 
ceteris, ne unum quidem verbum adest. Sic et stu- 
dium illud demonstrandi dei regimen in populum et in 
singulos, propter quod certe in nostris libris multa, quae 
cum divina justitia non congruere videbantur , omissa 
sunt, non libris citatis videtur infuisse, .ita ut et co- 
piosius narraw omnia potuerint. Quae omnia satis 
declarant, multa in archivis laudatis tradita esse, quae 
nunc nobis ignota sint, et tantum ea, quae divinam pio- 
videntiam pro populo electo Jehovae demonstrare pos- 
sint, coUecta esse ab auctoribus nostrorum librorum. 

Genealogiae, quas supra demonstravimus sem- 
per habitas esse, etiam nunc continuatae sunt ^}. Nu- 
merus quoque Levitarum memoratur ^), qui clare di- 
citur archivis appositus fuisse; ac mos erat archivis 
numerum civinm adjiciendi, cum modo propter iram 
dei 3) numerus ille Joabis non adjectus esset. 



X3 ) Neem. 12, 23. 1 Chrou. 9, 1. -- 2) 1 Chron. 23, 2T. 
— ) 1 Cfaroo. t7, 24. 
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B. De pfophetiis: 

Propbetias etiam permultas. 'hac aetate oonfectas 

esse, conjiciendum est, e quibus nonnullae sumtae uo- 

Ws servatae siint. Nam.dum lam, Samuele vivo-.uM- 

ubi propbetas cantanties invenimus, tamen perpauca, ante 

Usiae aetatem noliis servafa sunt, ct muitorumprop.he- 

tarum nouiiulla sdla capita superstint, ftuae praeterea 

vaticinati sunt non halbemus. Quin. etiam in multislo,- 

cisi) prophetae dicuntur vaticinati esse, quorum ne 

vestigium quidem superest. E quibus omnibns . constat, 

multa vaticinia exstitisse , qtiae , qupniam forte ante 

tempora Usiae riiditate styli laborabant, et deinde res 

nec portentosas iiec inemoratu dignas tractabant, nos. 

haud attingebant. Quorum tamen memoria omnino non 

abolevit, breyiter hic tractabp. — Prophi^tia Achijae et 

visio Jeddi,iadindicandasres gestas dmissas, quae ab his 

auctoribus confectae Iri eorum visionibns dicuntur fuisse, 

tfobis memorantur 2), Quarum prioris summjum argu- 

mentum in IReg. 11,29. indicatum est; dre^altera nihil 

scimus.' In extracto quidem Batavo ') Chronicorum, 

quae Israelitae in Cochin habere dicuntur, citantur etiam 

visiones Gadi et Nathanis et 8amajae Achijaeque. Sed 

cum liber RegTim ibidem non enumeretur, putandum 

est, citatas illas visiones civitatis Israeliticae historiam 

usque ad exsilium continere, et . forsitan non diversas 

esse a nostra relatione, cum illie nostris hbris magnam 

partem citati libri congruant. — Jonas etiam traditur *) 

vaticinatus esse de Jerobeamo ilo; quod vaticioium 

etiam non habemus, Hitzig quidem Je».- 15 et 16« 

in suo com. eadem capita Jonatho tribuit. Sed haec 

conjectuxa non firmis nititur argumentis. Nam nec ta- 

lis occupatio terrae Moabiticae, ut in Jes. descripta est, 

nec etiam amicitia inter Israel et Juda satis demdh- 

stratur; praesertim cum Ai]jos aequalis nil de eodem 

meraoret. — Visio etiam Jesajae memoratur *) , quae 

nequaquam ea forma erat, qua nunc Jesajae librum ha- 



1) a Chfon. 33,^ 18. etc. — 2) 2 Chron. 9, 29. — 8) 
Kichli Bibl. 1. 930. — 4) 2 Reg. 14, 25. — 5) 2 Chron. 32. 
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hemus, qaamvis iisdem .verbis, q[uitms noster Jesajfte^liV 
ber incipit, citatiir. In eadem enim dicuntur res g'estae, 
QuaeinCnronic. librisndntraduntur, relatae esse; innostro 
v^ro Jeisaja nihil memoratur, quod lioh, aut iisdem ver- 
Ms, aut hrevi oratione coarctatum in lihris Chronic. 
tradatur» Quin etiam in his multo plus, ut mors et 
festa celehrata, traduntiir quam in illor Itaciue visio- 
nes citatae, alia forma atque in nbstrb libro, erant co- 
agmentatae, in quibus historia Hiskiae copibse ab Je- 
saja tradita erat. Sed quoniam noster . liber Jesajae, 
temporibus Chronicornm auctoris, ea forma, quB, nunc 
gaudet, in vulgus editus jam omnibus ndtus erat, per- 
usitato hoc initio libri etiam illae visiones citantur; 
qua:e a scriptore Chronicorum vel post exilium adhuc 
traduntnr archivis inftiissc. Certe igitur ante exilium 
etiam alia forma, ac qua nunc eas habemus, multis 
notae erant» — - Aliorum prophetarum visioues, quarum 
argumentum narratur, quaeque alias separatim non ciy 
tantur, hic omitto. , 

Visiones vero ante exilium non videntur archivis 
appositae esse, nec etiam in templo servatae. Regi- 
bus enim et populo nonnullae invisae erant. ' Clarum 
autem indicium de hac re non habemus. 

O. De ceteris lihris. 

Ut annales illi soluta erant confecti oratioue, sic 
etiam carminibus res gestas videmus celebratas esse 
variosq. casus cantatos. Sic enim elegia Davidis de Saulis 
et Jonathanis morte conslgnata esse traditur *} in li- 
broHajaschar, ut doceret filios Israelitarum VWp 
i. e. arcum, quia hoc carmen ab uno verbo sic nomi- 
natur, seu ut hortaretur ad arma capesseuda et trac- 
tanda, seu ut tristia et difficilia nuntiaret, pro n^p enim' 
legitur 2) Hfiyp . Atque in eodem libro clades quiuque 
regum cantata erat*), mirabiUssimusque ille casus, 
Josua duce, de sole et luna. Diversa haec carmina. 



13 3 Sam. 1, IT, 18, — 2) Jouroi Berlia 2697, 358. — 
3) JoBua 10, 13. 






qaae res g'estas per multn saecula disjunctas, easqne 
haad similis argumenti tractal)aiit, multa alia iater se 
X)ro))ant inserta carroina fuissie. Quocirca multa de hoc 
libro vaticinari interpretatores ausi sunt, et recteWal- 
therus adnotat^), quot sententias tot capita de hoc lihro 
esse, cf. Abichti . Dissert, de libro justi. Nec recen- 
tiores a veteribus in conjecturis capiendis superantar, 
sed potius, in quovis libro novo, nova sententia pro- 
fertur, ut nuperrime a Tilgencampio ^). Sed de omni- 
bus maxime placet illa, quam Syr. interpr. profert, 
vertens ) A ..^ a A ^ et Eichh. et Jahn, recipiunt; sci- 

licet librum esse coUectionem carminum et IK'' vetu- 
stam formam pro "itC" vel Tt^. In hac igitur collectione 
diversa carmina 'insignia panlatim collecta videntur 
esse. Ex. eadem etiam Ilabacuc videtur hausisse qui 
eandem rem refert ^). Hieronymus [Jesaj. 44. et Eze- 
chiel 14.J quidem putat hunc librum esse Genesin, 
quam sententiam etiam Raschi profert, et Spannhe- 
mius *) autumat Ruth partem esse hujusce libri. Sed- 
hae non meliores coujecturae sunt, quam illa, Haba- 
cucis librum Sepher iRajaschar essOy quae nonnullis 
placuit; quam clare Martin. in dissert. *) refutat suis. 
Josephus videtur IW^ ad fidem historicam et dignitatem 
retulisse, quam reservatis in templolibris tribuit, refer- 
rens ®) ^tjXovrat ?<d rSv dvte,x,itfAiim ev isgro (iiliXim. Quod 
nequaquam nostrae obstat opinioni, cum carmina sem- 
per ex eodem libro recitentur. 

Elegia quoque;, quae de morte Josiae cantaba- 
tur, in libris elegiarum dicitur ') desigoata fuisse, 
quas cantores et canlrices electae canebant. Pseud. 
Esdr*III. 1, 32. pro U^IJff cantores legit, o/ jr^oo-x^tS-jj^gyot 

Aliae etiam elegiae celebres nobis memorantur ^) do- 
mus Rachabis, forsan jam temporibus Judicum con- 



1) Officina bibl. in fine. — 2) Einleitung ins a. T. 1833. 
— 3) Habac. 3, II. — 4) Bistoria eccl. V. T. 1, 337. cf. 
Augusti Einl. ins A. A. 1827. 279. — 5) Carpzov. introd. 
394. — 6) Antiquit. V. 1, 17. — 7) 2 Chron. 35, 25. -^ 
8} 1 ChroD. 2. 55. 
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fectae. Mos eQim videtur Ajisse elegias caueiidi de vi- 
ris magnls ^). 

C a r m e n etiam memorabile, quo odium Saulis in 
Dayidem ortum est, citatur/^). Salomon etiam narratur ^) 
mille et quinque carmina et tria millia pa- 
rabolorum, quae, ut numerus hoc indicat , scriptae 
olim erant, confecisse. Septua^. errore ducti "quinque 
milia interpretantur, et Josephus *} exaggerandi causa 
tot lihros ac carmina ei tribuit. Haec carmina autem 
nequaquam canticum cantic., nec etiam para- 
holae citatae noster Proverhiorum liher est , 
Gum nequaquam numero, quocunque niodo numeres, 
nostri lihri Salomonis respondeant citatis lihris. Ad 
summum concedendum est, nonnulla ex his iiohis ser- 
vata esse, ut de canticis hoc jam affirmat in v-mopvviiaTi 
inedito Joseh. Christ., [quem Woliius citat^^J dicens 
T6 «fir^a Tfly 2«A«;^«oyo3, To ftvaTtx.ov «'|«o-y«<fcTG)y 5rA£«o»6»vg|t- 

>iiXix,^tci iTnyty^xTrTcti Athanasius vel potius auctor 

Synopseos etiam nohis tradit : "^eiXftovg r^ic-^txiovi 

Myerect eivxt rov Aec/3t^, /Liovov ^i ^v i^ dvruv e| ^.iM^^tttf 

Te«5 VccP^Mvg dTTOKiK^vqi^eci. Idemquc etiaih Josephus 
laudatus affirmat, addens hos ah Hiscia abditos esse. 
Quaeomniaminiraeprobant, multa carmina,regibus vigenti- 
hus, cantata esse,quae Davidi eeleherrimo i egi tribuehaatur. 
De ceteris literaturae partihusrestatutnunc notitias 
etiam coUigamus. Salomon sic dicitur «) de natura et 
animalium et plantarum et omnium rerum multa disseruisse 
locutusque esse. Ac fama quoque servata nobis est, me- 
dicinae eum studium adliihuisse. Quod Josephus quoque 
narrat '). In Iihro enim, quem Salomon rfcliquit, muJta 
dicit remedia esse, quorum vim et decantationum po- 
tentjam ipse expertus sit. Hic liber quidem certe in- 
terpolatus est, cum in illa ipsa traditione de cognitione Sa- 
lomonis, quam hahuit iii medicina, quae in Thalmud 
deinde recepta erat ^) , gimul narretur ah Hiscia reg'e 



-^ 1) 1 Reg. 13, 30. 2 Sara. 3, 34. — 2) 1 Sam. 18, 6. 
— 3) 1 Reg. 5, 12. — 4) Antiq. VIII. 2, 5.— 5)Bibl. He- 
br. 2, 212. — 6) 1 Reg. 5, 12. — 7) Autiq. VIII. 5, 5. — 
8) Tract. Barachot 10, 2. 
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remotns ipse esse. Attamen animadverteadum est, Salo- 
mone re^e, etiam hnic studio, ut tunc temporis, ope- 
ram adhibitam esse. — Praeterea etiam alii viri docti 
nobis memorantnr 1}/ qui omnes suis temporibus cete- 
ris mortalibus antecellebant, et literis operam navabant 

IV. 

Exilium horribile, guod huic successit aetati, mo- 
numenta Hebraeorum, ut ceterarum gentium , funditus 
evertisset, nisi mox. in patriam rediissent, et priscam 
renovassent constitutionem. Nam nee praestantia in- 
terna, nec sanctitas religionis, monumenta servare so- 
lebat populi in exilium acti et perdomiti, dura se com- 
miscebat cum victoribus majorumque religionem oblivi- 
scehatur. Sed populus Judaeus mox rediit, et diversis 
cladibus sanctos habere paternos mores didicit. Vix- 
dum igitur templum aerlificabatur, et in priscam condi- 
tionem restituebatur populus, prisca monumeuta col-v 
lecta sunt, et anxie custodita. De libris his collectis 
nunc agamus, priusquam de operibus deperditis hujusce 
aetatis disseramus. 

Jl, De collectione librorum. 

A. Librum legum, in templo olim servatum 
ab Esdra rescriptum esse, Apocalyp. Esdrae auctortra- 
dit 2). Hic liber quidem Esdrae a proselyto Judaeo 
quodam, C annos p. Chr. videtur editus esse. Nam Je- 
sus Christus in eodem clare et diserte est appellatus 
venerabilis et dei fllius; de populo autem Hebraeo au- 
ctor loqnitur, ut electo e ceteris populis et honorabi- 
lissimo, cujus causa multi suut destinati prophetae, et 
qui soius aeternam assecuturus est vitam ; [visiones 
aliae sicuti illa de aquilis, probant circiter C annos p. 
Chr. hunc librum editum esse]. Quamquam igitiir jam 
sua aetate parum habet anctoritatis et fidei, et relatio- 



1) 1 Reg. 5, 11. I ChroD. 21, 33. etc. — 2) Apocalyp. 
Eedr. 14, c. 
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nibus ipsis, sicut illa de aqua fulgente et ia lacem 
versa, se facit suspectum, ■ tameti quod no"bis decollec- 
tlone legum tradit, minime praetereundum est, praes^er- 
tim cum accurato numero, veritas quodem modo firmata 
videatur, et aliae etiam causae probabilem faciant hanc 
relationem. In loco enim laudato notatum invenimus, 
Esdram deum adorasse et dixisse „positum est secu- 
lum in tenebris, et qui habitant in eo sine lumine ; quo- 
niam lex tua incensa est, propter quod nemo scit, quae 
a te facta sint, vel quae incipiant opera. ' Si enim in- 
veni in te gratiam, immitte in me spiritum sanctum, et 
scribam omnia, quae facta sunt in seculo ab initio." 
Deus autem eupi jussit quinque viros sumere, quibus 
dicfaret ; et postquam aquam biberat, immissus est in 
Esdram spiritus sanctus, et „illi viri," pergitj ,,scrip- 
sere quas dicebam excessiones noctis, quas non scie- 
bant, nocte autem manducabant panem ; ego autem 
per diem loquor et per noctera non tacebam.""i) 
Atque scripti sunt libri ducenti quatuor , quorura sep- 
tuaginta servavit, et tradidit sapientibus legendos, ce- 
teros vero palam fecit. Pro mirabili hoo numero au- 
ctor arabicus, ut et in aliis rebus hoc facere solet 2), 
verisimiliorem posuit, nepipe nonaginta quatfuor, quo- 
rum si illos septuagiuta removes, restant vigiati quat- 
tuor. Simili etiam modo auctor arabicus Maccabaeo- 
rum illius libri, qui historiam usque ad Caesarem con- 
tinet, a septuaginta •'*) viris, viginti quattuor libros trans- 
latos esse tradit. Sed ambo et errore et studio ex- 
aequandi sunt ducti. Nam ut aperte scimus ex Ari- 
staei libro pentateuchum tantum versum essOy sic etiam 



1) Corrodi, Beleuchtung d. Canon 173, putat „non" 
interpolatura esse, cum enlm per noctem non scripsissent, 
ille tacuisse opinandus est. Sed „ego autem" etiam tunc 
falsum est, cum dici deberet „ego etiam." Non igitur 
dubito, quin „ tacere " sensu inusitato hic sumendum sit, 
„quietus esse et otiosusj" cum enim ille nocte ex- 
ccssiones babuisset, etiam ne nocte quidem, dum illl mau- 
ducubant, erat quietus, sed semper hac re occupatus. • — 2) 
Eichhorn bibl. IX. Abhandl. iiber die Arab. Uebers. der 
Apocal. Esdr. — 3) 2 Maccab. Arab. 2. 
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nunc iconstat Esdram omhes libros, quos haberaus, noiJ 
collegisse, quippe qui tunc non confecti essent. Prae- 
terea etiam Esdra tantum narratur *) Ieg'es, non^alios 
libros, quos collegisse Neemias traditur, in unum vo- 
lumen redegisse. Auctori igitur vetustibri latini libri 
Esdrae IV [arabieus enim videtur decimo tertio saeculo 
confectiis pirimo esse] magis confidendum est, et tra- 
ditio, propter ipsum mirabilem numerum, non mera ha- 
benda fabula. Esdras sic et saepissime lauda- 
tur, qui librolegum maxime studeret; et semper ce- 
ler scriptor nominatur ^). Ipse etiam traditur ^) insti- 
tutiones dei et ejus mandata coiiscripsisse , speciatim- 
que etiam Davidis praecepta supra laudata et memo- 
rata*) habuisse. Librum legura Elohim qnoqne, 
cui Josua et alii, ut supra demonstravimus, leges ad- 
jiciebant,: populo praelegit «) VH dies. Htinc igitur 
librum habuit, praeter Pentateuchum, sicuti auctor Pseud. 
Esd. IV id: suo numero traditj quod patres Eccie- 
siastici errore ducti ad. nostrura pentateuchum re-" 
ferunt. Atque etiamsi numerus ille , qui forte ad 
singulas leges referrendus est, non verus habebatur, 
manifestum tamen est, collectum ab Esdra librum, qui 
in uno tantum exemplari traditur «) exstitisse, non no- 
strum pentaetuchum es§e, qui certe in multorum tunc ma- 
nibus erat, et propter quem Esdras celeber scripfor 
non nominabatur. Quamobrem etiam Neem. 8, 16, versus 
citatur e libro Moysis , qui in nostro pentateucho non 
invenitur, Quoniam autem posteritati mirum visum est, 
unum exeraplar in exilio servari potuisse, mirabili fac- 
tum credebat visione, ut librum legum Esdras renova- 
ret, et leges vetustas Jiteris mandaret. Atque ut opinio 
et traditio ferl') et ipse nonnullas adjecit. Quas omnes 
ut olim, videtur in templo posuisse. 

1) 2 Maccab. 2, 13. — 2) Esdr. 7, 6. — • 3) Esdr.T,n. 
— 4) Neem. 12, 24, 45.— 5) Neeni. 8, 8, 18.— 6) TJiaim. 
Si de nostro pentateucho haec traditio posteritatl remanse- 
rit, certo mirabile esset, bis et Josia rege, et Esdra vivo, 
UBum tantum exemplar pentateuchi exstitisse, dum omnibus 
officium erat legendi pentateuchuui. — 7) Tract. Tbalm 
Megjlla 31, 2. 
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B. Genealogias dicStur ^) Neemias invenisse, et 
colleg^isse, quae quidem modo eornm erant, qui post 
exilium in terram rediere sanctam^ ac libris Chronicis 
adjiciebantur *). Levitarum vero omnes una erant ge- 
nealog'iae in archivis ^). Nnmerus etiam, quem David 
desiguavit, post exilium exstitit*). 

C Annales etiam digni visi sunt^ qui colligeren- 
tur. Propterea et auctor Chronic, qui certe diu post 
exilium vixit, eos adhuc cog'novit. Neemias nobis col- 
lector ab auctore Maccab. II nuncupatur. Sic enim 
legimus '^) ««< Oi xetrcc/3ttXX»f6iv6s /ii/iXic^tit^nv iyrtrvviif/etyi 
TtC fTi^i fiaa-iMav Kct.t v^otp-qTai^ x«c< r» t«'U A«6y3i^, x«(i eV(- 

o-ToXfl64 /3«6F<Xtov JMg< Tov ava9-T7^«TC!>». De nostris libris 
hic non sermo est, cum epistolae regiim (Persarum?) 
nostris non insint libris, neque quidquam de libro Iudi-> 
cum nec de Josua referatur, quod necessario memoran- 
dum erat. Itaque de annalibus tantum lilis locutus est, 
quos collegit Esdra et in templo, loco honorabilissima, 
posuit *). 

In hac bibliotheca, ut legimus, et res propheta- 
rum et regum con^criptae f uerant. Quod etiam e libris 
Chronic. comperiraus. Visio enim Jesajae dicitur ''). 
in annalibus regum fuisse, et visiones etiam eorum, 
qui vaticinati sunt contra Manassen *). Verba quo- 
que Jehu apposita sunt archivis *). Sic etiam verisi- 
mile est, res mirilicas, quarum cognitionem partim 
habemus, ibidem servatas fuisse, quoniam et nostris in 
libris, historiis populi eaedem implicitae, et ab utroque 
auctore regum et Chronic. sumtae ex uno eodemque libro 
sunt. Qui liber certe archivis inerat. 

Apertum, quoque est, cum una civitas modo tunc 
fuisset, annales ambaram civitatnm, vel minime Israeli- 
ticae fragmenta, quae adhuc forte exsistebant, in unum 
collecta esse, cum Judaeorum annalibu&, Propterea in- 



1) Neem.?, 5.— 2) 1 Chron. 9, l.r- 3) Neem.12,23. 
— 4) 1 Chron. 23, 27. — 5) 2 Maccab. 2, 13. — 6) Jo- 
seph Antig.V. 1, 17. — 7) 2 Chron. 32, 33. — 8) 2CIiron. 
33, 18. — 9) 2 Chron. 20, 34. 
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Cbronic. jibris fiemper illa archiva notninBntur liber 
(non dieruSi res, cum nalla facta ia se amplins re- 
cipiat), pro regibus Judaeis et Israeliticis» 
Nnllum vero diserimen videtur inesse diversitati illi, 
qua modo pru regibus Judaeis et Israeliticis, modo Is- 
raeliticis et Judaeis arehiva illa n^.minantur. Duobus 
modo in locis ^), 8epher Hamelachim, nonut alias 
Malche etc. appellatuF, in quibus e^iam nou dicitnr 
„ceterae res sunt etc," ut in multisaliis locis, sed 
potius „res ipsae'"' ibidemsunt designatae. Qnoniam 
autem nulla probabili conjectura haec diversitas decla- 
rari potest, eam omittendam duco, et opinor fortuito 
ortam eam esse. 

His annalibus videtur adjecta esse v i t a D a v i d i s, 
quae ante exilium archivis aon inerat. Atque iide quae- 
que dignissima et prophetis attributa videotur ex eadem 
hausta et ab auctore Chronic. loco fontis habita esse. Qua 
cum conjectura et naturali rerum conditione magnam 
partem suspicio Eichhornii -) de vita brevi DaVidis con-- 
gruit, quaque sola omnes illae difficultates reaioventur, 
quas admirabilissima ejus sagacitas quaerebat et inve- 
niebat. Nam qnomodo varietates ortae sintfacile intel- 
ligendum est^ et cum forte, quae unicnique prophetae 
proprik fuerant, collig^erentur , etiam relationes quam- 
obrem sic transferrentur, satis probatur et intelligitur. 
Mirum in modum etiam traditio illa supra laudata ^) 
T« T»i/ AosyStS", separatim memorat coilecta; quae nequa- 
quam Psalmi erant, cum hi nunquam inter propheticos 
libros fuerint, sed potius res gestae Davidis, qoas 
Neem» colleg-it. - 

Circa tempora exilii Midrasch, commentatio, in 
nounullas partes Annaiium, adjecta quoque videtur. 
Quae opera recentiori tribuenda sunt aetati *'). Quam- 
obrem etiam auctor Regum ea non oognovit. Yerba 



1) 2 Chron. l^, 11. et 24 fin. -- 2) Eichliorn Einl. m. 
IJeber die Quellen d. Konige. Bertbold Einl. III. eod. cit. — 
3) 2 Maccab. 2, 13. p. 30. -^ 4) Zunz Gottesdienstl. Yortrage 
d. Juden. 35. 



enira mystica, quae ex eadem citaptnr *), in libro Reg\ 
non reperiuntur. Etiam vita Abijae , in qua eadem 
commentatio memoratur *), in libro Reg. valde diversa 
est, ac in Chron. Nam alter alteri nullo verbo, etne in no- 
mine matris quidem ^) respondet; vitaque Abijae ipsa 
aliter narrata est. Niliil enim mali abauctoreChron.de 
eodem refertur. Similis etiam diversitas in Rehabeami 
vita animadvertitur. Quamquam enim nonnuUa verba 
hic in ambabus relationibus arcteconcinunt cfU. Chron.. 
11, 3— 5. et I. Reg\ 10, 22 — 24, multaque alia 
reapse nou dissident, tamen omnia, quae regem defen- 
dere et justiiicare .possunt, permutata videmus. Sic in 
initio non adest formuia iila, qua semper impii reges 
adnotantur, sed dicitur tautum Rehabeam Jeliovam dese- 
ruisse, et 12, 12, multa laudabilia fecisse et poeniten- 
tiamegisse; in' calce qnidem adest 12, 14, nctum illud 
deini})iis judicium, „etfecit malum," sed adjectis quibus- 
dam verbis mutatur, scilicet „quod non praeparavit cor 
suum in deum," non autem quod mala revera fecit; 
atque in citato ipso loco 12, 15 additur lt^n'nr6 *) 
propter nobilem originem ejus, ut I. Chron. 7, 5., 
vel ut genealogiam nobilem assequeretur , ut 5, 1. cf 
etiam I. 1. Hieronymus et Joh. Clericus. Additamenta 
igitur adjecta, ^'"iriD quod citat, et forsan nonnulla in 
Rehabeami vita auctor Chronic. habuit, et auctor Reg, 
non cognovit; quae ambos hos reges, et Rebab. et 
Abyam, de vitiis absolvebant et criminibus purgabant. 
Memorabile autem est ,; hos impios reges potissi- 
mum,- suarum rerum auctores habuisse prophetas, 
alios vero sceleratos reg"es, scriptores vitarum prophetas 
iion habere. Manasse enim et clare dicitur poeniten- 
tiam egisse, et Hosai non aequalis ei videtur fuisse, 
ut supra demonstravimus. 



1) 2 ChroD. 24, 27. — 2) 2 Clirou. 13, 22. — 3) 2Chron. 
13, 3., 11, 21. of 1 Reg. l5, 2. — 4) Gesen. faoc declarat 
„in Gonealogiis." Sed non intelligitur, qftam ob causaui res 
potissiniuni Reliabeauii, ciiju.s originem non nemo cogoovit, 
in genealogiia scriptor designarit, nec quaroobreni ^ non ^ 
poncretirr. . 
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In Manasslsetiamt vita^alia reltatio, ae quam auc- 
tor regum hal>et, ab auctore ChroiR adhibita est. Nam 
casus ille, de eaptivo rege ^) f: gurimvis -• gravis mag- 
nusque esset, iu libro regum nou memaratur. Bujus 
-igitur relatio circa exilii temporaf.inter editos lihros 
Chron. et Beg'., facta^ archivis adjecta yldetur. 

In hac'- coHectioiie , diversis causis nonnulla 
in alium locum, : guam qiyii decet, transposita sunt. Jo- 
saphatis vita, quae ante exiJium archivis inerat Judaeo- 
rura 2)^ sic post exiliumiadjecta erat ?) annalibus Israe- 
litarum , et tratiiscripta , , quippe quae , ut: videtur, pars 
sit etiam.Historia&^Achabis 2 Chron* 18, oraculumque 
Jehu *) in Israeiitaa eorumqiie' impietatem editum. 4-^ 
Manassis etiam vitae illa relatio laudata, quam auctor 
Regum non habet, de poenitentiaregi^ in captivitafe et 
de verbis prophetarum,: archivis iderat ; Israelitarum. 
Causam hujusce transcriptionis conjecturis sibi ipsi pro 
libidine quisque flogat. 

■ '■'■ Hic erafe statuset haec formaAnnalium post exil-^ 
ium, vel eo tempore, quo Chron* auctor .eis usus erat. 
Atqueex iisdem in vulgus editi erant libriChron., qui om- 
nibus noti et ih multorum manibus erant. Genealogiis 
igitur, quae placebant, conscriptisj a Saulis morte vel 
ab initio reg*ni Davidis.^) incipit oratio ;et historia in 
libris Chronic, et pergit usque aedificatum templum in 
libris Esdr. et Neem. iSjpistoIae demum regum Persarum, 
una cum annalibus reservatae, et historiae aediiicationis, 
in Esdra et Neem., simul adhibitaei^t divulgatae sunt.- 
Bi libri olim- cum librisChron. cohaerebant et in unum 
volumen redacti erant,; ut ultimi versus?*). clare hoc 
et ,nuno demonsti^ant. Postea vero recentiori aetate, 
cum libri Chrdnic» ipsis libris regum ? supervacui facti 
videantur, Esdras et Neemi >vero novi quid contineant 
in se , hi sejuncti ab illis etiam praepositi- erant libris 
Chronicorum^ 



1) 2Cliron.33,lI,12. — 2) 2 Reg. 22, 46^ — 3) 2CliroD. 
20, 34. — 4) 2 Chron. 19, 2. 3;-- 5) 1 Chron. lOetll.— 
6) 2 Chron. 36, 22. 23. cf Esdr. 1, 1. 2. 
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0i C^teri librV? qul servati tlrant, io volgus editi 

inagni etiani' aesdmaibantur. ' Sie collectio. carmi- 

ntim, si Josepbi testinionio; fidimiis, yel in templo ser- 

■^abatur C^liy-n "lED).v Ae eleg-iae illae, quas snpra 

■ membravinKis, auctdri Chronic. - notae erant ij. ISiO- 

stri etiam lilbri , -omnibus lioti qui erant, ipsa vetustate 

Ut moriumenta praeteriti temporis^ sacrir haberi solebant^ 

Gaiiticum igitur canticorum, etramsi ad usum non sanc- 

-^fum,- -quod tamen non opinor ?),• confectnm cssety^sed 

ibrte oblivioni in primo exiliO; elapsum, tunc certe 

ipsa antiquitate haberi sanctum, incipiebat.: Piam enim 

•opinionem posteriorum de eo non nemosnoyit, ut e, c. 

Rabi Aciba id vel sanctissimum putat ;?)b 

, 2* Jbe liferatura ipsa, 

I^bros ipsos hac aetate confectos, qui servati sunt, pie- 

tas qnaedam et pristinarum legum observantia, simulque 

mysteriornm plena Chaldaica scientia > omnes insignies 

•reddit, qUod et -de deperditis jure nobis augurari 

iicet. Nam et de bonis et malis angelis sermo est,/.et 

cer«mdniis mag'nUm datumistudium et majorum moribus. 

Atque cultui . templi ' toto animo dediti erant, Hinc igi- 

tur libri Neein. et Esdr., qui aedificationem templi de- 

scribantj^ orti sunt, et libri Chron. qni cultum maxime 

'primi templi tractant. Praemissis enim genealogiis, tan- 

-quam introdnctione in totam historiam, Saulis mortem 

auctdr memdrat, quippe qui deum ndn qnaesiverit *), 

nec arcam foederis aestimaverit ^), et posthac regnum 

Davidis, cui primak cura erat ut templnm aedificaret. Urbs 

'" enim priinUm narratur ^} occupata esse, in qua pdstea 

- templumCTat^ hdnor deinde arcae foederis ''') habitus, 

•-' et praeparatio templi *}. Pestia drta, cujus causa. sa- 

crificatum est, locum ipsum , . quo aedificatum est tem- 



1) tJtruitt Josepiius etiam epicedium illad adhuc habue- 
rit nec ne, dijudicari non poCest. Dequo infra, — .2) cfRo- 
senmuller Morgenland IV. 183. — 3) Tract. Jadaim fine, — 

■%>1 Cin-oU; 10, 14. — 5) 1 tJhrbii; 13, 3v — 6) 1 Chron. 

-Kf 4-^10; — 7) 1 Chron; 13| 1— 14i>*^ 8) IChrofi, l^ 1 
bis 15. 16. XI, '^ 
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plum, sancttun fecit ^} et digiram,; q[uo Jehpva adora- 
retur, Atque omnia deiade narrat, qaae aut cultmn 
sacerdotalem spectant.*), aut festa celebrata.' Atquor- 
sum tam multa de libris hisce? nt intelli^tur, ex ser- 
vatis annalibus modo ea sumta esse, . quae temfilttm 
primum et secundum tractarent^ eornmqne cultnnu £^o- 
demque mqdo ceremoniae ceterae magni aestimabantnr^ 
sicuti ex apocrypbis evidenter apparet inprimls e.Tho- 
biat et Juditb^ et pia devotio institutionumque pristina- 
rum veneratio ubiubi cognoscitur. Quod et de deper- 
ditis libris censendum est historicis,. . _ 

Prophetiae vero hanc aetatem deficiebant, , Donum 
enim propheticum et ingenium in Haggai et Maleache 
exstinctum est» Si quae igitur edita erant vaticiiiia, 
priscis auctoribus adjudicata sunt. De ceteris literatu- 
rae partibus nulla mentio aperta remansit; digna enim 
opera non habita sunt, quae memorarentur. Notationes 
vero colligamus dispersas. ,. .. 

Sermo Hebr^icus panjatim eyanuit, et Chaldaicus 
moxviguit, modomeras, modo cum Hebraismis mixtus., Et 
cum, post Alexandri M. tempora, ingenium Graeconijn prae- 
valnisset, reguumque modo Syr. modo. Aegy;p. viguisset 
in terra, graeca lingua etiam utebantur« Iil omnibus 
vero hisce lingnis et voces et sermones majorum ad- 
hibebant, ita ut semper audiamus.priscumnarrandi mo- 
dum reservatorum monumentorum , . ia ^lias linguas 
translatum, in hisce opusculis.,; , , 

Af Iiihri historici» ' 

Ut et apud ceteras gentes hujnsce aetatis scripta 
chronica sunt ^)^ sic more majornmv et apud Judaeos 
notatum invenimus *),„cetera autem verba Joannis, 

a.^ «V iyBviq^ti a.^^j^nesvi fciroi to» «•«Tsga, oivTov. liibriigi- 
rtur rerum dierum pontificatus,. ut. olim regum 



1) I Chron. 22—22, 2. — Z) 2 Chron. 8, 14. 26, 18, 
^,32. etc. . mnltai — 3) Esdr. 4, '5» ^ 4) 1 Maccab, 

14,24. '■^■^^- T/^';..-, 

" 3* ■■ "-- "' 



SCripti Milt^ !4li6 in' lofcd'*), civity^et4)x\ xet\ 'vv6finiiec,ri?\x6'' 

et x«T» ^TdvlffgpUTJ 'eMih citahtnrl — [Exhis librishistoria 
i^umtatouitis'ti-'actab'ataf Gompendiis, quae' nnhcnon pos- 
sitiemusi'On^^' a^teii deihde 'ihemorafbimus, cum post 
Maccab. tbmpora fedita essent ]♦ ^ f oMat et Judith 
Chaldaeb sermoncJ* coiiscriptos Hiei^ohym. testatur» Et 
ce't6ri'eitiam iJbri apbcryp. mox Hebr, mox Chiald» Vel 
GraeclEi lin^tik' cbtfsieripti sunt.— IVtordachaeus qubque 
iiibmoratur in ' hbstro ' librb ^) r' e s s ti'a V, v et ' in ' Jlpo- 
tfj^. Esthei-. ' 12S.-* c. eyenti|iih cbhjtfratibnis consignasse. 
— Liber ille membfahiiis dte' illis 4^1 peccave- 
r e 3)v et ille ■ irt-^B^raecb- intefpr^e Est; 9, 29., tantum 
in^^BSehte aftictbfum, falsk. quadam 'lectibne texfus HeT)f. 
seductpra#^ existebaht Alii etiam libri haud magnam 
fefuht ptisef^g^ aiictoritiattdmetfidem; quos igitur omittoi 

, JBf. : J^oiationes nonnuUae de ceteris libris^ 

Ceteri libri non speciatim memDrantur, multos ta- 
MLeh' liec ^Ss cbTiftiiinettdos exstitisse cbnstat. In prologo 
enifii iebiiridb Efcblesiastici, qui ilt pfimus XXXVIIIto 
i^hihb PtblemaM -Eiiefg-et. conscfiptus est, auctof dicit 
f,,uVtis ineus' iion' ' yetbruih solum sehteritias collegit, sed 
et ip^h iiiultas^aTfias adjecit, in libro quodam, quem fe- 
iiiquft."' •Mtiam in alteramultos memorat librbs etinpri- 
hiiis6bhteiii^ar'tflhfibfbs. AtqueEcclesiastes st studio mul- 
tds^scribeiifto Kbroi^iectorem dehortatus est, quasi tae- 
dium hujusce permagni ardoris ' ehm cepisset , vanita- 
temque igitur, de .multitudine librorum auctor quaestus *), 
demonstrare voluissetj cf Doederleinii sententiosa in- 
tCTptej^b» ; • ^ 

bmhb^WeVo; ifiW hujusce aetatis, et servati ev^- 
tTi;^tate:et'cbhf6dlij in tres partes, e rerum statu, divisi 
sliht.' Pfaetef dtiplicem enim coUectionem per Esdr. 
et NeQm.,' secWdum quam certe et libri publice edifi 
dlvide^htur,' omhes libfiy qui recens scripfi, et leges 
et prophetias non tractant ^ in terfio ordine positi sunt. 



i), i JVIacdab.' 2, 13. -^ 2) Est. 9, 20. -^'3) Eschf. in. 1, 2l4v 
— 4) Eccles 12, 13. ^ ^ - 



li&qxLf^; Jesus ri^yr%eh; d^v javct. glf rijii^ jjp^ «o^?5 *»Q^ 

Tov JT^oq^i^Tcov xat Tcov aAXbi? 'ffaT^Vbv. ^i^Xic^v a^ydrjvoap,''' 
triplicem commemoraEt dmsionem| huic aureSi^nbn- terdf 
ordiais nondum s^.ncii eyajat. At^H.e Jhaec divisio non 
nostra erat , cum nostram ne Josepfius quidem habue- 
rit, Sed illi Jibri in. templb servati,; ,ftuii^um;.;pfopter 
nostros libros, .qui jam scitu dighissimaii coojtiheHi&ai^ 
tum fortasse etiam dolos^ interpQlatiou^e^^iiincb^tyitifet 
suspecti fuerant,, mox iu oI)livionem' inejdei^nt. 1' libd 
vero 'publice editi, fidei pleni et.idivinae siinplieitatisj 
conquisiti etin alias vem s^unt linguas, duinalli iin itiempld 
magis magisquie obliterabantur, et recjens spripti; quor 
que haud aestimabantur. - - :: r 



Itaque cuni ; pppte^a, regno Antiqohi atrQ{jiss;ipio, X^. 
Jttdaeos saevitum esset, jtemplumqup prof^natuin, TCj^que 
mores paternos antiquare studuisset, ;lijbri illiverisjniyiter 
e templo ejecti et deleti sunt. .Qua de oladCj nihil quir 
dem memoratur; sed cum post exilium primum Kbri aii 
collecti essent, Josepliui^ vero post secuhduffl, ^ialios lir- 
Ibros non habuerit ac nos , nullum videoutjBmpus^ quo 
irtterierint aptius • quam Jioc ; quo fadler.iaEdore Sy- 
riaci regis et v.exatione to,tius religionis, libri iUiin ^tem-r 
plo siemei modo servatij et jamjam I^iand loagni habiti, 
funditus everti potuerint. . Propterea, .etfjsBj; ibEevi poi^t 
Maccab. tempor,a magham illam caterF^m >offendimu8 
p^eudepigrapheticorum librorum . vetustis! .falsis auQtoribus 
adjudicatorum. Deperditis enim <antiquor.uirii,i auctorum 
iibris, alios edidere falsis neminibus, ..cum-'\ifalsi^as- nec 
•demonstrari nec /sciri: potuJBsfet, Quod: 4am>: Atlian^ius 
^dicit 1) „muItQS libros edidere fal^is, ndminibas'^ .ut ;sel- 
ducerent pios insQios." ■ Atqiue quodjnprimu^ 
'fiebatj mos dteinde -erat. '; Jai xisent& /«him !^etHStoinu& 



1) Ath^. Ea.^4fev^^^768;: • 
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liiictdrttm, se isttos lilftros jBcHpsisse pntabant, ^ttibns 
^os adjudicaltiant. ' Quare et angelis et Adae et Noe 
et Praeadauiitis libri suppositi .stint.J 

/. De mva eollectione, 

*- Libri autem publice editi in multorum manibtts fU' 
erant, nec tam facile potuerant deleri. Sic e fabula 
illa^ de vetita lectione Pentateuchi, ejusque loco man- 
data co^nitione propbetarum , concludendum est , in 
quavis urbe libros illos conscriptos tuno esse. Itaque 
cum brevi posthac templum ejusque cultus . restituere- 
tur et in pristinum statum hiq reduceretur, more ma- 
jorum, omnes libri e vetustissimis,.temporibus servatij 
nonnullique recens facti, in templo coUecti custodieban- 
tur; e quo, populo a Romanis perdomito, dono dati 
Josepho erant ^). libri igitur hi tempns tantum tractant 
ante Artaxerxis mortem, vel inhaec tempora cadunt. 
Qni recens scripti et ad aetatein recentiorem spect|nt 
haud magui ab Judaeis in Palaestina aestimaban^r, 
quod Josephus jam adnotat *). 'A?r« V^K^retli^^av fclx^t 

Tov xetB-^^ij^uS '/eyqecTTTett ftiv SKeca-rec a-tVrgoJ d*ou;j Oftoica^ 

V^iQTte.t Tot^ ^rgd avT»y, Judaei vero extra Palaesti- 
nam omnes libros publicae auctoritatis_servabant; quod 
ex ' apocryphis hotum est, . . ^ 

Yetusta divisio, alia ac nunc est, huic etiam aetati 
manebat. liibri Moysis enim, praeponderantibns legi- 
bns, vel quia magnam. partem leges continere visi sunt, 
lex • nominatnr^ libri o m n e s historioi et prophetarum 
una in secundum ordinem redactisunt; quattuor tantum 
libri, qui nec civitatem nec divinam providentiam tan- 
igebant, in* tertia classe positi sunt «). Quae classis 
nunc jam, quoniam vetustatantum documenta in secon- 
tinebat, sacra habebatur, et sanctior ceteris libris [«7*04]. 
Zunzius qmdem putat^) nostram 'plane divisionem 
jam huic aetati propriam fnisse; quod Jonathan^) nul- 
Ittm Thargum itt Dibre Hajamim, Esdram, Neemiam et 



1) Josephi vita iine. r^ivZj c,oi|t. Ajion* 1, 8. --- 3) 
I. 1* — 4) Vortrage deif Jiiden l&r 



aa 



Dahielem edideritj cum . omnes libros secandi ordinis 
vertisset in Ghald. sermonem. Sed cum ne tum ^ai- 
dem, cum posthac reyera Thargnm in Dibre Hajamim 
editnmerat, ullum in Esdram et Danieiem editum esset, 
contraque vero liber E^t.. et lluth, ut opinor, una cum 
ceteris libris . secundi ordinis translati essent, nequa- 
quain causa videtur posita esse in diversitate ordihmn, sed 
potius in libris ipsis. Esdra enim [semper uha ctim 
Neem.] et Daniel, qui jam miagnam partem chaldaicGn 
Rermone cohscripti suht, et Dibre Hajamim, qiii eademy 
quae libri regum, in se continebant, digni-nonvisi suntj 
qui transferrentur. Propterea ne tum quidem', cum 
Tharguni in Dibre H^jamim facore alii auctori post- 
hac placuit, ullum Thargum in Esdr. et Daniel. factum 
est. Etiam non verisimile est, Josephum hotam divisio- 
nem omisisse, et pro Romahis aliam inusitatam introdu- 
cere, conatum esse. NuIIa enim causa apparet, cur 
hoc scribere statuerit. Praeterea etiam nostra divisio 
interna dignitate librorum nititur ; libri enim tertiae clas-v 
sis spiritu sanctp, hoh divino prophetico, scripti puta- 
bantiir. At nec Josephus nec Philo ullam differeritiaih 
inter libros ipsos agnoscunt ^), sed omHes' pariter sahr- 
tos putant.. Quattuor igitur libri tahtum, Psalmi Pr6-:. 
verb. Cant. et Eccles. ih tertio brdine tunc reiati surit^ 
non propter dignitatem . internam , sed quia civitateni 
haud spectant. 

2* " De libris hdc Weieite cohfectis. ^ 

Libri hac aetate confecti Graeco sermone et 
.stylo utuntur. Paucietiamilli, qui forte e vetustis libris, 
Chaldaea mixta cum Hebraismis iingua consqripti eraht, 
Graecorum illa mente, quae , auctoribus .orientaIibii5,prQ^ 
pria esse solet, tractati, ,orant, ita ut non m?^^ hlQ -de 
eis sit disserendumj.quamde oper;ibus jaebraeis poistrprum 
Judaeorum,qui etiam non .pera utuntur prppr|etate^^^ Attamen 
; quoniamo.mnes,utj[iximu§j|^i& oper^^^ 

1) Jonatli. enim diu ante Joseph. vixerat^_:^2) Eich- 
rborn: I^ber d-L.jpan^n^ in.^er Einleitung I. .et Ireiteriita ia 
ejusRepefroiT^i^itt €|ifir,JMbli<mie(k^^ ' 
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aHctorum «fSgere ^solebant, i et hac re nunc error nunc 
dolus orielbatur, illos breyi hic, .qui ipsius -loci causa, 
quo citantur, mmorabiles factl, vel.alio quodam modo 
digni memoratu visi sunt^ eiiumerabimus ipso ordine^ 
tuo ceteros tractavimus, 

A. Jason 130 a, Chr. ^niniiue libros, 
graeco sermone, Maccal). edidit ^), et Judaeus Esse- 
nus bellum descripsit Maccab*^); quam descriptip- 
nem Sixtus Senensis praetendit ^) , Lugdini se in bi- 
bliotheca vidisse. — Hieronymus tradit *) se vidisse 
librum pximum ' Maccab. Hebraicum [cui ini- 
tium Sarbeth Sarhane el] , et arabico iibro secundb 
Maccab. annotatur , 16 fine j,usque hoc ex hebraeo 
sermone liber versus est." Qui liber Hebr. citatus 
hequaquam illaChronica pontificatussunt, quae 
supra citavimus. — L i b e r d e E gr eg' oris notus 
est, cujus fragmenta nonnuIJa esxstant graece scripta 
apud Tertul. s) et Syncellum, et qui forsitan pars hi- 
storica erat libri Henoch, de quo paulo post — - La- 
mech hanc historiam continuavit et deinde Noe decem 
libros addidit ^). — Etiam Setho a Chron, Saracen. quin- 
quaginta libri tribuuntur '). 

B. Prophetici libri memorantur sequentes. — 
Liber Henoch 8), qui dicitur vaticinatus esse et e 
cujus libro nonniiilla recitantur. Tertul. putat librum 
vel canonicum fuisse, sed ab Judaeis rejectum „quo- 
niam Jesum sapit," et idem Augustin.^)^ Contra vero 
hic idem alio loco/'') contendit eum non canonicum 
fuisse. Quod et Hieronym. adnotatn), qui vel senten- 
tiam refert., epistolam Judae propter euodem citatnm 
librnm rejiciendnm esse. Atque si omnia, quae et 



1) 2 Maccab. 2, 23, 24. — 2) 2, 14. — 3) Bibl. Hebr. 
=39. — 4) Praef. Heg. Euseb. Hisfc. Evang. 6, 25. — 5) De 
jnuliebri habitu cf. Sgamb. Arch. hoctit. — 6) Berosus ]ibr. 
Ter. Chald. apud Alexand. polyhist. — T) Sixt. Senens. bibl. 
-Seth. 1 — ^) Epist. ^ud: Apost.' 14, 15. • — 9) ©e civitat. dei 
18, 33. — le) 23, 53. cf. iSixtus. — 11) ©e scripfc. Eccles. 
Judas. .. ,..-■,>, i- .-,, 
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Origiaes O et auctor testamenti XJI patriarch. jet 
Joaan. Annius in eomment. Berps, ^) «x eodem me-- 
morant, comparamas et colligimusj videtur hic libermir- 
nime in se continuisse, tractata de stellis, de descensu 
filiorum dei ad filias hominum, de gigantibus, et de 
extremo Judieio erga impios. Et tran^Jatus etiam erat 
in diversas linguas; Augnstin. enim dicit se latinumi 
eum vidisse, et Syncellus Oraecum, et Sohari auctor, 
Hebr. citat *),. De illo iihro, qui nuper a Bruce inv.en--- 
tus est, cf. Notice du libre d'Enbch par Sylvestre de 
Sacy ^).- — Apoc.alypsis vel assumtio Ahra- 
hami ah Haereticis diversis sacra hahita est, sicuti 
Scala Jacohi ab flebionitis. — ■ Assumtio Moy-r 
sis ab Jud. apost.excerpta est, cf.^ Georg, Syncel.^) -r— 
Parva "Grienesis ['lojSiyXstaj. Hieronym. et Epipha- 
nius eani Hebraeam legere. Etiam Josephus videtur 
nonnullas fabellas ex eodem hausisse, sicuti illam de 
lingua animalium ^) et noanullas explanationes vitae 
. Moysis '). — Hermas pastor citat librum Eldad 
e t M e d a d , qui vaticinati sunt coram populo in deserto ; 
Athanasius etiam librum qneadam hujusce aominis me- 
morat^). — la Mathaeo Evang. 27. 9. legitur roVs 
B7rh!q(o^ TO ^173^61' Sioi Tov it^o(pTirov 'Isgsfiiov , quod 
■tamea ia Jeremia aon invenitur. Nam' 1. c, 32, 9 ne 
in numero nuumiorum quidem respoadet citato versui, 
et Zachar, 11, 0, qui substituitur, et aomine prophe- 
tae et re ipsa non huc quadrat. Hieronym. igitur re- 
fert „Nazareaos quendam Je.rem. apocryp. li- 
h r u m hahuisse," e quo hic locus citatur. Etiam Epi- 
phanius ^) nonuulia de Jerem. tradit , quae ex eodem 
libro videtur hausisse. Sic dicitur etiam locus ille, 
Pauli 5, 14. ex eodem esse. — Josephus nobis tra- 



1) Homil. Num. 28. — 2) Sixt. Senens. Henocli. — 
3) Sgambat. Arcliiv. eod. tit. Aethiopicus qui exsfcat satis 
Botus est. — 4) Eichhorn. Bibliot. 1, 533. — 5) Sgamb. 
Arcbiv. 220. — 6) Antiquit. I. 1, 4. -^ T) Beleuclit. des Ca- 
, non. 128. — 8) Synopsis .fine, Grelasius vero eum noa. pi|at. 
— 9) Vita prophet. Jerem. 
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^t-^y •v'(i6ifOv S^ovtOi [JereitiiliJ st^osI&EtfJKrfg xavrdL 
Ttotis o/X«<? «ftXXa jeat 6 n^tcpi/inq^ hitxtiQKo^ os irg<3Tr«5 >) 
5re§c T#Tjrray 5i5» Jii/SXiet 8<y^*i^f'. De dtiobus his libris . 
maltam certatnm est. Nam quamquam in Talmnd in- 
venimus^), ipsum librum Ezechielis e canonicis libris 
nonnullos removere voluisse, non tamen demonstrari pot- 
est, revera ctiam tale quid factum esse. Josephus 
igitur, qui omnes libros e templo accepit, UuIIos alios 
habuisse putandus est canonicos libros, ac nos. Quam- 
obrem Oeder putat*), ultima undecim capita, quae| 
revera maxime a ceteris abhorrent, separata olim ex- 
stitisse ; quae capita Josephus existimavit secundum 
esse librum. Sed his in capitibus nullum video vesti- 
^nm eorum, quae Josephus memorat, et cum Corrodi 
noanulla capita priorum his addere, maxime arbitrarium 
est, cum nulla appareat differentia, propter quam pu- 
tandum esset, separata olim ea exstitisse , nec ulium 
etiam hujus rei indicium inveniatur. Haesitare igitur 
magis iiac in re tam incerta et tam dubitata nos de- 
cet, quam dijudicare et discernere* Induoitatum au- 
tem semper est et certum, etiamsi Josephus nullum 
filium librum habuisset canonicum, acnos, Apocryp. 
£ z e c h i e I is exstitisse. Athanasius enim et Josepfaus 
in iJirofiv^fiaTt eum citant; cf. Tertul. et Clemens Ale- 
xsind. *). — Vaticinium Abacucis filii Jesu et 
Zophoniae analeps i s, vers. DC ab Athan. citan- 
tur. cf. Epipli. In hoc oraculo nonnulla, quae apud 
Clem. Alexandr. 8) inveniuntur, videntur fuisse, cf. 
Sgambat Archiv. — Assumtio Zachariae patris Johan- 
nis fabulam contiaebat de visione asini. — Yaticiniam 



1) Antiquit. X, 5. 1. — 2) Nonnulli quidem 04 Jcj^Srcq 
ad Jerem. referunt, qui ante Ezechielem scripsifc duos libros, 
cum primus a r^ge x;ombustus esset. Sed jure jam Cprrodi 
huic sententiae opposuit, Josephum qui clare scribere et 
solitus sit et debuerit, nullo modo sic scribere potuissey cum 
de mille, ne unus quidem, neseiens quae nos ad id ducant, 
hunc sensum sic exprimat et elliciat. — 3) Thalmud. Tract. 
Sali— - .4) cf. Bel^Bcb.t j^e^^iGaijon. ,^5,: — 5) libil de feaei- 
dag. I, 10. etc. — 6) Strom. 5. 515; ;.; .*\ J?o3&5? .U:!' 
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DBnielis ab Athahas. citatdrf et fftbula de belo ihter ca-- 
nonicos citatar ald ^odem. -^ Muitps alios libros, ut 
apocalypsis Adami,- testamentam lucis etc. omitto. 

C. Alii libri etiam viris tribuantur vetustissimi tem- 
pOris» ~ Janes et Jambres librum hujiisce no- 
minis feruntur edidisse i).-^ — Fascinationes et in- 
cantationes, quarum vim Josephus, ut dicit, exper- 
tus erat, 8alomoni tribuuntur, et videntur hac aetate 
confectae esse* -— Aenig^mata JSalomonis Jo- 
sephus 2) et Ensebius memorant [Sur pro Tyr]. — 
£ p i c e d i u m J e r e m i a e Josephus etiam memorat ^) 
quod de Josia editum vidimus. De quo librp, ut de 
libro Ezechielis, etiam dubitatur» Alii enim, ut li- 
brumEzechielis, ita et eum putant postea e ca- 
nonicis ejectum esse. Quod nequaquam numero libro- 
rum dato ab Josepho ipso ^) contrarium est, cum ipse, ut 
libros Samuelis, etiam Ezechielis duos libros pro iino 
habere potuerit , et Epicedium Jerem. una in aliis hu- 
jusce prophetae libris, ut Threnos, numerare. Quum Vero" 
aliis non item placeat canonicos, [tales enim Joscphus 
videtur ambos habuisse] rejectos esse, Epicedinm Je- 
rem. contfa Josephi auctoritatem , licet propter argti- 
mentum haud behe quadret, autumaht in Threhos re- 
ferrendum esse , quos Josephus epicedium de Josia 
habuerit. Equidem etiam hie discernere non ausim; 
— ■ Alios multos libros ut Danielis etEzechielis poetae 
omitto. ■ , 

NonnuUi horum librorum, praesertim qui a singu- 
lis sectis, [ quarum hac aetate magna copia erat ^) ] ^ 
sacfi habebantur, in nonnullis volaminibns, libris ad- 
jecti sunt canonicis. Quamobrem etiam vel ab apo- 
stolis] citantur, quibus certe negotium erat , ad aucto- 
ritatem canonicorum librorum- tantnm revocandi; et 
praeter eosdem postea etiam ipsos canonicos nonnul- 

2) Origir. Trac*. 35. in Matth. 2. Timot. 3, 8. Euseb. 
praep. Evang. lib. 9. cf. Herbelots Artic. Mossa. -^ 2) Cont. 
Apion. 1. •— 3) Joseph. Anti^. 10. fine. — 4) Cont. Apion. 
Iv 8. — 5) jQseph. beUum Judaeum 2. Antiquit. 12, 9. Ara- 
bic. Maccab. 2, 25. ,>v-.^-' ■• — • -^.k 
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los suspeqtps multi.ljabuerunt. 3[ri templo aut§m tan- 
tum illi liM, qui revera ex antiquitate. remotissima 
su,pererjua,t,, magna cifira custodlti et ma^-ni habiti 
sunt. 

Itaque templo eVerso, ne forte dolo libri permu- 
tarentiir, cum nulluoi superesset veritatis judicium, ve- 
titi ■ eraiit, et apud patres ecclesiasticos et in Thalmud^), 
Jibri exlracanonici legi, ut eo interdicto sedulo se ab 
eis abstinerent, et tantum libros sacros cognoscerent» 
Sed cujin dijudicatio perdifficilis esset, nec ab omnibus 
libri sacri cogniti essent, Indicies et catalogi et in Thal- 
mud et apud patres, dati et facti sunt.' Qui, ut ex- 
spectandtim erat, de paucis inter se dissentiebant libris, 
ut de Bsther et Baruch etc. 

Quare libri illi, qui n.on designati erant in hisin- 
dicibus, legc vetiti cognosci, mox in tantam incidebant 
obscuritatem, ut ne nomina quidem omnia eorum nobis 
supersint, et eorum memoria tota evanuerit. 



IRestat ut nune dbiter pauca de, nostra divisione 
disseramus, de qua quidem nihil certi habemus, e libris 
ipsis tameja eam comperimus. Triplex enim divisio etiam 
sequenti aetati manebat. Sed quoniam libri jam [non 
ut documenta forte servata, sed potius sacri et a deo 
hominibnis solatio dati habebantur, ad sanctitatis gradum 
et interuam dignitatem etiam distributi sunt. Omnes 
igitur ii, qui non mera lingua Hebraica scripti eriant, 
vel cultum solum tractant templi^ vel ab auctori- 
bus ipsis non tam sacri putabantur, ut Jehbvae nomen, 
quod sacrosanctum ierat ^) , in eis adhiberetur, e se- 
cundo sOrdine remoti sunt in tertium ordirtem. 

.Canticis et proverbiis et hymnis, qui olim in tertia 
ciasse <3rant, jam adjiciebantur liber JEsdrae cuni libro 
Neemiae, quia partiin Chaldaico sermone ' conscripti 
erant, IDibre Hajamim, quia magnam partcm jam in li- 



1) a:racfc. Sanhed. 90, ]L. ^.2). I. 1. Qui»^^^?^'''* ^^^i*'?"* 
erafe idl iironuntiari, gravi poena imjposita. ; .; ., 
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Ibris continentur regum; omnes etiam hi libri ad cul- 
tum tantum spectant prioris et secundi templi et re- 
centiori editi erant aetate. Liber Ruth et Hiob civita- 
tem non tangUnt. Liber Esther et DanieJis et etiam 
Hioh ^) digni ah auctore ipso .habiti esse non viden- 
tur, qui Jeliovae nomen in se reciperent. Prior enim 
tam saepe Achasverum et ejus regnum nuncupat, nun- 
quam autem dei. nomen, alter quamguam dei nomea 
memorat, Jehovae tamen nomen*" nusqifetam inivisionibus *) 
reperitur. Praeterea etiam liber Esther et Esdrae et 
Neemiae tempora post exilium fractant. 

Quare haec classis etiam non tam sancta, qnam 
priores , habita, nec tam altum sanctitatis gradum 
dbtinere visa* est. Propterea spiritu" quidem sanctb pu- 
tanturlibri.esise scripti^) non famen spiritu prophetico» 



1) Modo ehim in introductione historica et in versibus 
illis, qui Idquentes persenas inducunt, jiehovae nomeninve- 
nitur, non autem in libro ipso Hio.bi. — 2) In previbus, 
vero ejus invenitur. — 3) Mattfaaeiis 22, 43. Lucaa 24, 44. 
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.A.nnd Xll hujus saeculi Inovraclavii natus sum. 
Prima elementa literarum, inprimis etiani Thalmu- 
dis, praeceptor domesticus Brombergii, ubi pareutes 
deinde habitabant, me docuit. Annuin agens decimum 
quintumBerolinum ine contuli, a patre carissimo de- 
stinatus, ut literis veteris fidei studerem. Quam- 
obrem cum lectiones thalmudicas virorum hujusce 
disciplinae peritorum, ut frequentarem mihi impo- 
situm esset, gymnasium adire haud potui, sed pri- 
vata imbutus institutione literis pro viribus operdm 
mavavi. Maiuritatem sic , qua mihi opus erat , ut 
«ivium numero academicorum adscriberer, adepto 
mihi, mater acerbissimo obiit funere. Quacalami- 
tate maxime quidem aMictus eram; attamen hor- 
tante patre, ut propositum persequererj eodemtem- 
pore, sedem Berolinensem Jiterariam, rectore Mar- 
Jieiiieke petii, testimonium maturitatis nactus, et 
5nde ab hoc tempore imprimis linguis semiticis 
studui. 
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Ita per septem semestris frequentavi scholas. 
philologlcas, Boekhiij Boppiij Lachmaniij Wilkenii, 
Heysiif Droyseniij Petermanii^ Seymouriiy philoso-- 
phicasy Steffeniij Henningii^ Micheleti et Beneckiij 
et theologicas, Straussii et Benarii. Historiam^ 
geographiam, physicam, mathematicen et jus gen- 
timn Raumer^ Bitter, Mitscherlich^ Ideler et Gans^ 
me docuere, His omnibus pro summis in me me- 
ritis, almam hanc relicturus literarum sedem maxi- 
mas ago gratias^ ac eorum memoriam, nunquam tem-^ 
pus delebit. 
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TMESEJS .lllBFlllJrBi:]!:]!^», 



i» Canonem hunquain conctusUm esse, ^dn- 
tendOj sed secundiim raiionem Jiterdmm djjiud' Hei-' 
hrdeos ortuin et dein sdncitum ipsa antiqUitafe^U^ 
hrorum. - - 

2, Josuae lihery ut nunc axstat, iiAumtantiim 
auctorem Jiahet. 

3, Humii systema^ si ad vivum reseces^ ad 

. . ■:• '■-V ■ 

Kantii theoriam ducit, 

4* Linguae populorumj qui ad septentrionem 
spectant, longiores habent formationes, quam qui ad 
meridiem hahitant^ 

5. Lihertas ahsoluta in natura rerum non 
exstat. 



